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НАНИНА, 
ПОБЪЖАЕННОЕ 
РЕДРАЗСУЖДЕНИЕ, 
т ОМЕДТЯ 

ов 

ТРЕХЪ ДБИСТВТЯХУ, 


Переводф сЪ Французскаго: 


Изданте вшорое» 


М Оо к В А 


Въ билотраи Компани а. 


т 


дЪИСТВУющтя ДИЦА: 


ГРАФЪ ОЛЬБАНЪ, удалившйся вЪ де- 
ревню. . | 
БАРОНША ОРМЪ , свойсшвенницЦа Графова. 
женщина злобная, безпокойнал. 
и СЪ которою шрудно ужишься, 
МАРКИЗА ОЛЬБАНЪ , машь Графова, 
НАНИНА „ дЪвочка ь воспитанная въ дом 
Графовз, 


ФИЛИППИЪ ОМБЕРТЪ ‚ сшарикЪ , ошеша- 
„вной солдашф изф сосдней  дере 
ВНИ, - 


ВЛАСЪ 5 садовникЪ Графову. 


ЖЕРМАНЪ 
МАРИНЪ 


* .^ 2 ь 
мы ыы 
* 


ОЕ = — , | 


: служители Графовьт, 


дЪисшае `вЪ замк Графовом?, 
Л 


ФБК 


5 


НАНИНА, 


КОМЕДТГЯ, 


' а4БИСТВТЕ ПЕБВОЕ, 


ЯВЛЕНТЕ 1 
ГрафЬ Ольбан „ Баронша Ормё, 
Барониа, сыти 
Надобно говоришь ь _ГрафЪ И надобно 3 
чтобЪ шы прямо изЪяснияся) шебЪ и миф ужь 
не новое дБло пр исшупашщь кЪ браку. Ты 
воленЪ. и ужЪ два года какЪ вдовецЪ; почти 


столько же времени им5ю и я равное игастье 
бышь посдБ мужа вЪ свобод, Тяжбы наши» 


`_ВЪ которыхЪ чрезмёрныя  хлопошы мучили 


ИЗСЪ безподезно. я СЪ нимЪ погребла вмешЪь 


А. Граф 


=—-- 4. ——а ь 
Графё. 
Да а. ябеды для меня всего несиоснъе! 
Барона. 
Полно. не шаижель. какЪ онб. и я нена- 
зидима ? : ; х 


Граф, й 
Кшо ? Вы „ ‘сударыня ? 


Бароншаь 


Ла, я, Мы оба соединены свойством, ий - 


для окончания нашего дЪла живемъ вмЪешу ;, 
| родешво ‚ вкусЪ и корыешь совокупить нас _ ' 
р должны. | 
| Графё, } 
| 


А! корысшь. Меня надобно убфдить луч 
шими доказательствами. 


Баронща. 


Однако я говорю прлмыя. хошя говорю | 
| СЪ огорчешемЪ ; знаю.) чшо швое непосшоянное 
р ‚сердце не больше какЪ шолько свойствомЪ ко 
мнф. привазано» | 


п -Графг. || 


| Кажешея мой звидЪ неё показываешЪ замЪ | 
| вБитренносши» р / 
й ть Баронша, { 
| | 


ОнЪ довольно показываешЪ „ чшо шы меня 
‘обманываещь. 


Гра? 


‚  Трафь (1 сторонв). 


Баронша. 

Ты знаешь. что вта долгая тяжба, ко- 
порую мой мужЪ им5лЪ сБ тоббю вЪ земхяхЪ. 
должна кончиться, опровергнувЪ законы нашею 
свадъбою, Ты говоридЪ самЪ. что это для 
объихЪ насЪ было бы полезно. для чегожь 
ты медлишь? Медлишельные люди дасадны! 


: Граф5, 
Я жду моей машери. 
Баронша, 


Вралихи › безЪ нее не дЬЗЯ ? 


Граф>5. 
Я ее почишаю и дюбдню»ь 


Баронша. 


Да я НБШЪ, Однако шШы, чтобЪ едфлашь. 
ми досаду. шы конечно никого не ждешь . 


а 


дъсшецЪ ! небдагодарной! 


ГрафЪ. 
Что причиною зашего гибва? Кшо все эшо 
т сказадЪ ? 
Баронша. 
Кто? Ты. ты самЪ , швой гохосЪ . швой 


холодной видЪ ; однимЪ словомЪ . швой досади- 
Ая щель- 


бы 
техьной посшупокЪ . которой заставляепЪЬ меня 
твашься. и кошорой несносенЪ глазамЪ моимЪ,. 
Или будь меньше виновашЪ, или -оправдай себя 
лучше, шы  думзешь не вижу я подлосшиь 
посшыдныхЪ поступокЪ и безчестной склонности + 
кошорая шебя одолбзаешЪ . чиюо для любви 
столько гнусной о сколько низкой шы меия 
обманываешь? | 


Г УС. ф р, 


НршЪ . я не обманызаю; это ‘не мое свой- 


‘ство чтобЪ притворяться. Я былЪ преданЪ 


замЪ ) вы умЪфли нравишься, вн Яя надЪялся 
зЪ васЪ сыскашь шо .. чего меня судъба два 
тода дишида 5; надфялся вЪ эшомЪ пгастдивомЪ 
убъжин5 о довольсшвовашься иовыми плодами 
ирряшнаго и спокойнаго союза а однако вы сами 
сшараешесь разрушашь зласть вашу. Я вамЪ шо 
говоридЪ прежде, чшо любовь имфешЪ два колчана; 
одинЪф наполненф шЪми’ пламенными стрёлами. 
кощорыхЪ заразы, производяшЪ вЪ душу пруди: 
ную шишину., и кошорыя дФлаюшЪ наши вкусы, 
наши чувсшвовантя совершенн®е » наши‘ етремле- 
ня жив5е и наши удовольсшия  любезн$е ; 
другой `’наполненЪ  стрфлами опасными. кои. 
вселяя вЪ насЪ подозрён!я и ссоры, ожесточаютЪ. 


сердце. дфлающЪ его’ нечувспвишельнымЪ , и 


отврашен1е слБдуешЪ всегда за горячноспию $ 
когда кто  зараженЪ ими. ИхХЪ» ихр вы береще 
а сами 


сами пративЪ насЪ обфихЪ. и вы штребуеше. 
ифжной любви» | 
‚ Баронша, 

ТакЪ. явиновата. Ты дБлаешься в5шреннымЪ, 
да шы же мчЪ шфмЪ и упрекаешь, Я должна 
сносить швои хоропия ошрговорки. швои со мною 
поступки шрои вздорныя уподобленгя $ сдЪла- 
лаль Я ЧШо нибудь. чфмЪ бы заслуживала 


твою премфну? .ЧБМЪ можно меня укорить ? 


ТГрафь. 
ВашимЪ нравомЪ, Увёуьшесь зЪ шомЪ., су“ 
дарыня! увёрьтесь безЪ сомнфшя. чшо кра- 
соша нравишея глазамЪ. а душу  предьщаещЪ 


пргяшиость. 
Барон ША 


А шы безЪ своенравя ? Ты - = = 


Графё. 

Я шакого. какЪ вабЪ во миб нБшШЪ. Я 
имфю  своенраве „ шо правда. и по шой при- 
чин хочу имбщь жему крошкую. которой бы 
красоша была пряшиа; жену. кошорал снизхо- 
дила бы кЪ моему порочному. однако неупрямому“ 
ираву . кошорал бы ласковосшио и’ шихоспию 
дЪлала сго примиришельнымЪ $ хочу имфшь 
жену „о кошорая исправляла бы меня безЪ гру- 
босши „ обладала бы ‘мною не бывЪ жестокою э 
и часЪь ошчасу больше паБияла бы мое сердце 

А 4 ’ упо- 


и — 
уподобляясь прекрасному` дню „ которой всеми» 
нутно плфняешЪ насЪ новыми пргатностьми. 
Кшо чувошвуетЪ бремя „ шотЪ носишЪ его сЪ 
роппенемЪ $ я 6б$гаю ртого бога э копюрой 
производить любовЪ мучительную, Я хочу лю» 
бить, а не хочу рабетвовашь. Ваше одна только 
гордость заетавишЪ меня чувствовать узы поз’ 
даБИшей неводи, Я пороченЪ „ однако женяьины 
произведены для’ исправлентя изпорченныхЪ сер- 
децЪ . для услаждения нашихЪ горезштей , дая 


’ умагчентя нашихЪ нравовЪ., для нашего урпокое- 


НЯ И однимъ Словом р чпобЪ сдфлать насъ 
лучшими. ВошЪ ча чо вы созданы , ддя Шого 
я предпочимаю женщину безобразную и ласка- 


{ 


зую свирфиоЙ и гордой красавицф, 
Б аро ища, 

Это очень хорошо сказано, лвсшець Ты 
думаешь. досаждаа мнФ. понося меня и выводя 
изЪ шерпфния. что я буду учшива до поддо- 
сти. прощу сумозбродную любовь твою, и 
что. въ моихЪ глазахЪ пришворной видЪ ведино- 
душ!я извинишЪ ниэность твоего сердца» 


Графь. 


КакЪ . сударынл и 


Баронща, 
Да, всю мою зину дфиаешЪ Чан ина. Рабья 
дочь  НадЪ тобою господствуещЪ „ служанка 
а ` дерев» 


"лье 9 уст 
деревенская дтвчонка ° вошорую я восцигша да, 


ИЪ моему разкаянйо . которую швоя мать 
ззяда изЪ нищеты. Не стыдноль шебЪ } 


Гра$ё. 
Не сшыдноль . Чшо я желаю ей благопо- 
пушя ? 
Баронща, 


Нутв , шы ее любишь; я вЪ ршомЪ ув5- 
рена,» 

Граф5, м. 

Пусть шакЪ, Ежели я ее люблю. знайше., 
сударыня! что я не посшыжусь сказащь по 
предЪ цфлымЪ свфтомЪь 

Баронша, 


И шы зЪ состоянии шо сдфлашь ? 


Графо. 

ВезЪ еомнбн1Яь 

Баронша. 

Ты можешь до шого бышь безстьден® , 
чтобЪ пошеряшь благоприсщойносшь шноей знаш-. 
ноеши „о унизишь столько швою природу и поч 
пусшишься до шакого презришельнаго заблужде- 
ня › чтобЪ пренебрегашь честь» 


Граф. 


Пренебрегати предрасужден1я я не почи“ 
таяю суешныхЪ досшоинсшвЪ честью и славою .„ 
А 5 какЪ 


— 10 — 


каиЪ бы о шомЪ друме ни думали, ВамЪ нрз- 
зишеся пышносшь; вы подагаеше высоксешь вЪ 
сербахъ ‚ ая чшу ее вЪ сердц®. ЧеловфкЪ добро- 
{ дБшедьной и красоша врошная и благоразумная 
безЪ богатешва. безЪ знаши , безЪ воёкЪ шлбеш- 
ныхЬ шитулов5 для меня первыя вЪ человй- 
. зествв» | 
Баронша, 
| Надобно Ио крзйней м5ёрБ — сохранишь 
блатородешво. По швоему „ кой ошкуда вышед- 
| пий ученой и безЪ знаши чесшной человькЪ 
за одну добродфшель будешЪ приняшЪ шобою, 
фавно какЪ знашной госцподинф СЪ признаваемотю 
С оШЬ веБкЪ честию., 


| ‚ Графь, | 
Добродфшельному зсегда отшдамЪ преиму- 
ихество» 
у Бароншая. 


Можно. ди шерпифшь шак!я подлыя мысли? 
> 


Разз мы ничёмЪ не должны высокой знашносшие 


Гра фр. 
Бышь чесшнымЪ человфкомЪ. вошЪ наша 


ДОАжносшЬ» 
Барочшаь : 


почшенуя. 


Графь, 


Однако моя природа шребуешЪ вышшато . 


ВЕ ИРЫАОЕИИЧИЕ 


< —- 


’ почитатю. 


Графё. 
Она Довольно высока» когда зы имфеше 
преимущества передр проещымЪ народомЪ. 


Барон ша. 


Ты см хиваешься стодёко унижашщь энащ- 
мость # } 


Графь. 


Я ее не упижаю. а чедовбчество шакже 


Баронша, 


Ты глупЪ, Пренебрегащь . общество у обыч 


‘фай >». == 


Графё. 
Обычай на шо сдбланЪ . чтобЪ умные его 
презирали. Я послБдую скучнымЪ егое предпи- 


‘санамЪ.. какЪ дЪлашь плашье, а не учусь ошЪ 


мего. какЪ чувсшвоващь и мыслить, Добро- 
ЯБшельному человфку ие нужны ‘примфры, какЪ 
бышь добролёшельнымЪ, Кто имфешЪ рззсу- 
дишельную душу . шошЪ чувсшзЪ и мыслей не 
ваиметвуещь ошЪ другаго. По вашему надобно 
ишти КЪ другимЪ спрашивашься . чего я дод- 
женЪ  искашь .° чего убЪгать 5 что хвалить и 
чшо хулишь? По вашему надобно „ чтобЪ мо® 
быпие друге разподлагади, а не я, Я имбю соб- 
ственной разумЪ ;‘онЪ мой обычай и мой пред- 

води“ 


‘водишеяль, Для подражан:я соптворены обезьяны, 
люди же должны послБдовашь чувсшвовашямь 
своего сердцае 
Баронша, | 


ричи тории чету 


Тав$ о пакЪ говоришь. на\Ъ чеховЪкЪ` | 
вольной д умней, — Подл. любись СЪ деревен» | 
скими  дУвками . благоролчое и великое сердце 
буль шастливой с^перникЪ сЪ иакимЪ нибудь 
деревенским?  лъячкомЪ или приворотникомЪ „ 


ЗЕЕ еЕиырней > 
еее 


соблюдай шавимЪ образомЪ чесшь швоей приз . 
роды, 
ГрафР, . 


О Боже мой! чшо ми осталось дблашь? 


ее 
“ 


пы местом о 


Г. - ЯВЛЕНТЕ Ц, 
| ° Граф, Баронша, Власё. 
Графе. 


Что шы? 
| Власв, 
, Я. миласливай асударь! пришолЪ зашей 
` миласщи покучишься обЪ моей н5кошорой нужд, 


Графь, 


Ну) о чемЪ ? 


ВласЬь 


етом Т Г) биотин } 


3 
Власё. 
Не во гифвВ вашей миласти, я хочу же. 
Нишьея - -- 
Графё, . 
Хорошо. я сБ радоспию позволяю.  Мнив 
твое нам$Френие очень нравится, ил шебь помогу ; 


°я люблюд вогда у меня женятся». Ну. да 


невфста швоя Хероша ди? 


Власв, 
А! миласливаЙ асударь ! нев наглядБлся бы 
нА е1. 
Графё. 
Да любишЪ ли она шебя 
Власф. 
0! ужЪ и невбдь какЪ , судырь! 
Графьё. 
А зовушЪ ев какЪ? 
| Власв. 
КакЪ зовущЪ 610? Еб зовутЪ, судырь а 
Графё. 
Ну. какъ ? | 
` 'ДВлась.. 


Оня называется ‚ миласяиваЙ асудары == 
Нанина, | 
Граф 

Нанина 2 ая 

`Баронша: = 

Очень Хорошо. ‘и я’ сосжасна” на швою 
бвадьбу. ей | 
т Графё. 


Граф. 


7 Боже мой ! до каной крайносши меня уни» 


жаюшЪ ! НьшЪ „ 2шо меня не унизишЪ, . 
| Влась. 

Вашей о миласщи наша свадьба не вЪ про» 
тивчосшь будещЪь 28 
— Трафь а 

Ты говоришь. чо ‚она шебя дюбищЪ, 1 
`‘бездьдьникЪ! | 
| Влас, 

АхЪ! виновашЪ судырь! 
ГрафЬ. 

Раз она шебБ сказала о любви. своей 
Власфь 


Пра Аюболь свою, сударь? Да + - НЪшЪ 5 
суйдырь! - - Она не совсфмЪ прз шо обЪлвила. з 
дала молько миф намфки чшо вй шакже - < 
не ‘трошивиз „ судырь! потому чшо она. часто 
около Меня вЪешся. и вс ко МнбБ сама 3165 
хаешЪ $ всесды ховэритЪ  шанЪ ласкава. пакЪ 
даскава очинь — - Очинь привфшлива, судырь! иа= 
зываешЪ мене дружочикЪ мой. 4 ‘инагды сказ 


°эжешь: милинькай дружочикЪ! помоги мнВ 


сдълашь пучокЪ цв5шовЪ. шипобЪ былЪЬ по нраву 
моему милому господину ; ана шакЪ вашу ми* 


даешь назызаешЪ „ судырь! и кань сшанишЪ вл- 
| | дат» 


————— 


зелееетаь т5 зъуача) 
зэлшь пучокЪ. ужЪ шакЪ смошрищь умильно „ 
шакЪ прелесшно . памилуй БогЪ судырь. и не 
‘ввдашь о чомЪ кабы запечалишиз надЪ цвбшами» 
‘кабы сама себе не зваитЪ . пригорюнишка з 
кабы што у в15 ‘кручийная на сердиы лежит 
судырь о. вс вздыхаешЪ жалобно ГЛЯДЮЧИ , и 


в218 шакЪ глядючи судырь „ да судырь гаядючи-ч 


ги ги-- УжЪ вишь видно по щому. судырь! 


‚Графё. 
ВласЪ ! поди - - Боже мой !и я ей нра- 
вдюсь. | 


—_ Влас 
°Не замфшкайше . миласливай асударь ! на- 
шею сзадьбою. 
Графь. 
ЧмЪ - = 
_ВласР. 

Вы увидишя, миласапьай асударь! сколько 
Эша. пашня вЪ моихЪ рукахЪ добра принес иЪ 
зашей миласти -’- - Да шможЪ › миласливай 
яасударь {! вы миф ничево Ше гаваришя ? 


Графё. 
‚ АдЪ! у меня замираешЪ сердце, Я уйду а 
Проепи › сударынд! 


ды 


== 10 —а 


ЯВЛЕНТЕ 111. 


`Варонща . Власё. 


Баронша» 


ОнЪ безБ ума Но ней. я зЪ шомЪ уввренае 
КанЪ шолько ) КакимЪ случаемЪ 3 какими сша- 
рамями „ кэкими щастливыми хжитростьми мо“ 
гла она отнять у мекл его серлце! Манина! - - АхЪ. 
Боже мой ! какой выбофЪ ! какая страсть! На- 


нина! -- Нфшф, я не первнесу этова . я умру’ 
сЪ досады. | 
Влас (возвратясь), 
А! вы. миласливая асударына!. ‘пра На» 
| нину таваришеь а 
| Баронша. 
| 


им тпмриньнати 


Дерзская 
Власё. 
Дъвка пригожа . миласливая авударыня? 
| °  Баронша. 
Она пригожа ? Она дурна. | 
2 ” | 
Влас, | 
аи < } | 
Ну. да ужЪ бышь шакЪф, сударыня! наше . | 
такоя дфло --- Однако покажите милдасшв 5 | 
сударыня ! помогите ласу . вашему садовнику’ 


вврному:‹ 
Ба- 


Барочща. 


Сносно ли`вшо ? 
Власьё. 


У мвия есть кой сколько дельжонсиЪ; ба- 
тюшка подойникЪ. помяни ВосЪ ево душу, аставилЪ 
мн$ такжа три десятины пашни; вс1А ей, мидэсли, 
вал асударыня! вишь не каму „ налишныя день 
ги. пашня, всф мои мужиция  животишки 
вс шо, шшо у меня ни есть, и я сзмЪ зесь 


еб, весь шыки ВласЪ безЪ асшашку, 


Бароншаь 
Я бы не меньше, какЪ и шы была. шфмЪ 
д’ вольна; ежели бы шебБ бдняжкё ум5ла 


вЪ шомЪ помочь. л бы севоднижЪ васЪ обвфи- 
чала, и дала бы за нею приданое. 


 Власё. 


То-ша, миласливая Баронша! куды многа 
я булу за ваше эдоровье Бога молить! ОхЪ ! 


11о-ша я радЪ: (Севодни жа.) миласливая асу-, 
дараня ? 
Барон щаь 
АхЪ, мой другЪ ! боюсь. чтобЪ я не по- 
иращила моихЪ старан!й безЪ пользы. 


Власё. 


АхЪ!. пожаяуйшл, маласлизая звударани ! 


‚ же потрашьтяе 


Б Ба- 


Баролшаь 
_ Поди. я желаю всем сердцем. чтобЪ 


‚эна была 34 шобою ; ожидай Моево приказу. 


Влась, 


ОхЪ! кабы хшо зналЪ . Какаво ждать 1 


Ба рониь. 
Под И 


Власё. 


Прошентя иросимЪ, миласливзл асударыня $ 
Яя Уужъ шакЪ на вашу мидасшь абнадбился,» 


ЯВЛЕНТЕ 1У. 
Баронша (одна). 


Бывзалель СЪ кЪмЪ нибудь шакое приклю“ 
ченте ? Можноль чувсшвовашь досаду жебсточа 
№ у. © 3 


ВидЪшь себя жершвою наиподаЙшей любли?. 


ГрафЪ ОльбанЪ соперникЪ садовнич ! --- Моди 
сюда кшо нибудь, _ 

(Л-№ей входить) 

Позови Манину, ИзсльдованемЪ моимЪ # 
ие иное что узнаю , какь шодько свое нешзстте, 
Тлдв она нзучилась искуссшву’ прельшять 5 искус- 
стшву пАфНяШЬ и ссхраняшь сераце. ` искусству 
зозжихгащь сшрасшь. кошоуая безЪ уменьшен! я 


Эсегда _ 


инновации идот ль 


м 
зсекла Нрододжаешея? ГлВ ? вЪ своихЪ ‘глазах о 
вЪ Просетошф природы! Я думаю. однако. что 
любовь ВЪ нихЪ еще шзится. Я зидбла . что 
ОльбанЪ еще не сбходишея сЪ нею вольно% и она 
@нге сохранлешЪ кЪ нему почшен1е * * - Однако. 
шо не большею ли причиною моено нешасния ?. 
Естьли бы они употребляаи любовныя воль» 
ности мнф$ бы надежда еще. оставалась. ОнЪ 
ирямою ^ любо ю кЪ ней пыдаешЪ. А! вешЪ 
она. я чувствую ВЪ себЪ несноснов терзанъе, 
Дия чего природа такЪ несправедлива? Кого она 
нагрэждалетЪ красотою ? Она двлаешЪ шфмЪ 
зедикой ущербЪ досшоинствамЪ знашныхЪ. Па+ 
ди но мн® ; Подойди сюда. Нанина! 


ЯВЛЕНТЕ У, 


Баронша , Нанина, 
Нанина, 


Чево изволите ? 
Баронща. 
Воже мой! шакЪ ли она Хороша ? Боль- 
1116 и чорные ея глаза ничего ие сКозываютЪ $ 
однако есшьди они сКазэли. люблю --- А! 
ужЪ яэшова довольно . перестану зпеперь = = = 
Подиь 
4 На- 


| Нанина. 


Что вамЪ угодно? 
Баронща. 


Ты заставллешь немного себя  дожикашя- 
ел. Подступн ко мн. покажись ближе. КакЪ 
она прибрана! какой нарядЪ! ОнЪ не шакой шза- 

\ 
ри. канЪ шы . придиченЪ, 


Нанина. 

Правда „ сударыня! я вамЪ божусь. что 
мн часшо стыдно самой себя бышь не по до- 
‘стоинсшву моему одфшой ; эшо знакЪ вашихЪ 
но мнф первыхЪ милостей „ кошорыя для „меня 
_ всегда безиФнны. Я знаю . что я не заслуживаю 
шакой чести. и что вы наряжали меня для 
шово „ что шо вамЪ было угодно ; однако честь 
вашихЪ милостшей сколько ни вышла для меня 
изЪ мёры , зЪ этомЪ плашьв я не перемфнилась. 
зсегда засЪ почишая. Не ужт ди вы захошише , 
сударыня ! покорящь давно покоренное вамЪ 
вердце , которое не можешЪ бышь неблагодарно? 


Баронша. 


Подай креслы - - - Я рвусь - - = Что 
ты дфдала ? 
Начина. 
Чит 43. 
Барочщша. 
Что читала ? 


| — ТГ -—е 


‚ Нанина. 
| Агдинскую книгу. кошорую ми пода- 
_риди, 
Баронша. 
О чемЪ? 
Нанина, 


Матеря важная. АвторЪ думаешЪ „ что 
вс$ люди бращья. рожденные #65 разными, 
однако эшо выдумка. Я не могу вБришь ито= 
му равенству. у 

Баронша, 
| Она повфришЪ со временемЪ, Какая гордость 
| © сю пору показываешеся ! Надобно миф черниль- 
х ницу. 
| нанина. 
ТотчасЪ. 


Баронща. 


Цостой о подай мнё пить. 


| Нанина (воротясь). 
| Чшо приказываете ? 
Бароншл. 


Ничево. Возьми мое опахало = - = Поди 
вонЪ. Сыши перчашки - - - Не надобно --- 
| ’^ Постой - =" Подь сюда - - - Бейся думащь о 


что щы хорошае 
| 


В На- 


Начина. 

Вы мнф столько разЪ обЪ эшомЪ ивердийи» 
чтто естьлибЪ я быда ззражеча вправду ша» 
кимЪ шисесламемЪ , и сколькобЪ самолюб1е ни 
изпоршило мое сердце. дабы исправленемЪ замЪ 
Яодженствовала. 


Баронша» 


Глд$ она научилоеь говорить такЪ? КакЪ. 


Я ее ненавижу! ТакЪ хороша! шмоакЪ умна! 


(С? преорбнгемь ) Слушай. я миого показала 
дюбви для швоего рабячесшва» 


Нанина. 
Я не могу звасЪ довольно звозблагодарить 
а булу старащься  заслуживашь новыя ваши 
милосшие 
Бапонша, . 
Ну . смотрижЪ заслуживаеть ли шы ихЪ ? 
Я хсчу . хочу севодни самой этошЪ часЪ вы» 
дать тебя зомужЪ ; разсуждай по шому, сколько 
я шебя люблю, 
Нанин4» 
_ ЗамужЪ ? 
Баронша. 
Я дамЪ за тобою приданое, Твой женихЪ 
малой очень изрялнсй и тебя стовшЪ, Это 33= 
мужество для тебя: вужно по всфмЪ причинамЪ 


ты же придичи*®е ‹ебЪ мужа выбрать не мо- 


жжошь. Ты много должна блатодаришь меня 33 
этом 


омооисосьн 23 — 


ЭтошЪ выборЪ. Назначенной шзой мужЪ ВласЪ 
Садовник Ъь т 
Начина. 
ВдасЪ „ сударыня? 
Баронша. 

ВласЪ. ЧемужЪ шушЪ улыбаться ? Должна 
ди шы медлишь одну минуту на шо согла- 
ситься ? Моя воля для шеёбя законЪ, Слышишь о 
исподнлй . зто я велю. и бойся разсердишь 
меня. 

Нанина. 

Однако - === 

Баронша. 


Знай, что швое однако мн® досаждаетЪь 


„Тебь пристало бышь столько дерзскою тшабЪ 


пренебрегать . жениха . котораго я выбрала. Я. 
вижу . что это простое сердце сдблалось очень 
гордо к и дерзость ВЪ ШебЪ з.коренфла ; одна+ 
ко шы не долго шоржестьовашь будешь, Ты. 
стараешься упошребить во зло прихоть одного 
дня , увидишь ЗАО тому „ приводя мена их 
сердце, иесмысленная! неблагодарная ' Ты 6е- 
решь. наглость нравишься — = - Ты меня пони- 
мзешь? Я шебя опять поворочу ВЪ ничто, шакЪ 
какЪ могла тебя изЪ ничего человёкомЪ сдб- 
дате. ° Позэбулешь шы свою гордость и. свои 
глупыя предесщи, Я шебя вБчно запру в мо* 


‘настырь, 


Б + Я 4 


5 %4 я 
. Нанина. | 
А падаю зЪ ногам вашимЪ, заключите 
меня шзмЪ: мнф моя судьба булешЪ прЁлинъе. 
Я взсЪ увфряю. сударыня! что изЪ милосшей 5 
копорыя вы мн$ оказать хошише. эта жесто- 
кость мнБ всБхЪ ИхХЪ любезнфе, Заключише 
меня ВЪ монастырь навсегда. Я буду тамЪ 
молить Бога за моего господина . помня и ва- 
‘ши мидости, Я успокою шамЪ мучишельныя 
мысли . великтя огорченя „ жесшок:ая боязни и 
чувсшвован1я , боле для меня опсныя о нежелы 
гнфвЪ вашЪ ‚ ошЪ котораго я дрожу. Избавьте 
менл „ естьли можно . ошЪ самой меня. Сюжь 
минушу д гошова вЪ монастырь ипити, 


Баронша. 

Возможно ли. что я ОШЪ шебя слышу? 
Правда ли это ? Це обманываешь ди шы меня, 
Нанина 2 

Нанина. 

Конечио нёШЪ $ сдЪлайше со мною милость 

это очень нужно для моего сердца, 


Баронща (сё восхищентемь и 
ласкательствомё }. 
Встань. Нанина! дай мнЪ. обнять себя, 
Сколько ршошЪ день для меня’ шасшливЪ ! На- 
нина! шы хюбезна „ УвЪфрься 5 я постзраюсь шоп 
час выбрать тебё м$стс. Какое эшо небесное 
удовольств!е жить в монастырь! 


й На- 


| 


— 95 —— 
Нанина, 

По крайней мфрБ это убёжище кЪ ушЪ- 
шен1ю, 

Баронша, 

НЕШЪ ) Эщо, мой другЪ! жилище пр]- 
атное. 

Нанина. 

Вы 2Ъ шомЪ увзбрены’? 
Баронша» 

СвфшЪ гнусенф . ненавистенЪ, 
Нанина. 

ОхЪ! правда. сударыня! 
Баронша. 

НеразсуденЪ , эзлосшенЪ . шиеславенЪ . об- 
манчивЪ 5 непостолненЪ „ неблагодаренЪ , все это 
аълаещЪ ошврацеене, 

| Начина, 

Правда, Я предвижу . что буду вЪ цемЪ 

мешастиа „ иадобно лучше удалиться - - - 
Баронща. 

Ничто шакЪ не’ вЪрно. Хорош! монастырь 
для шебя надежная пристань, (КВ сторон) А! 
хосподинЪ Гр.фЪ! я шебя прелупрежу. 


Нанина. 


Что вы говорише о Граф®? 


6:5 Ба- 


Баронша 
Я тек% лонажу „ сколько тебя люблю, и 


желала 6х этужБ минушу кЪ всему удо- 
вольетьтю заключить тебя наксесла. однако 
шеперь ужЪ поздно. (Кб сторанб) Не дос:дно'ли ? 
Вадобно дежидаиься утоз Слушай, надобно э 
чтобЪ шы скоро по полуночи быда зЪ моихЪ 
покояхЪ $ мы выблем» отсюда потихоньку. 


КакЪ пять часовЪ ударитшЪ, будь по крайней. 


мЪрз готова Ъхаш» вЪ монастырь, 


ЯВЛЕНТЕ УГ, 
Нанина (одна), 


Какое жестокое мученье ! какЪ серлце мое 
золнуется ! какЪ терззешся! какое намфрен!е ! 
кзк1я чувсшвован!я во мн борются! Боже мой} 
я 6б%гу ошЪ любезнЪйшаго господина „и б5жазЪ 
ош него. Можешь бышь ему досаждаю. Од- 
нако $» когда сетануев. чрезвычайныхя его мило- 
сети привлекушЪь много 060 МНБ ЗАсСлОвЯ $ 
произведушЪ вЪ дом ужасныя ссоры. Баронша 
думзешЪ , что онЪ влюбленЪ вЪ меня. и что 
его еердце до такой страсти снизходишь можешЪ, 
Я того боюсь, и несмёю о шомЪ мыслить. ЧёмЪ 
д заслужила. гиЪьЪ БароншинТт ? Я ненавидима, и 
боюзь бышь любима, Однако д-== однаАНО Я 

° бе" 


— 29 — 


боюсь еше больше, Мое шомное сердце само со- 


бою шревожится. Что  дЪлашь? ВышедЪ изЪ 


бъднаго состоянтя. по неаспию я много знать’ 
‘научилась. это спзено., Эио можещьЬ бышь 
много вредно, иметь душу выше свлего восто- 
януя $ надобно | уБхашь, /я ошЪ щого умру} 


вднако чщожЪ дфлашь} | 


ЯВЛЕНТЕ УП, 
Графь . Нанина . „лакей, 


Гра. 
тей! кто нибудь стой у эшихЪ дверей, 
Стулья скорфе! (Юланяется Нанинб уити- 
60 „Которая откланивается ему напротив 
сё подобострастйемь ) СидемЪ здъсь. 


Нанича. 
Кио ? Я, сударь ? 
Графё, 
Ты, Я шакЪ хочу. Это должное возда- 
лне ШзоимЪ посшупкамЪ , швоей красошь и 
твоимЪ — досшоинсшвамЪ, Драгоцфнной камень $ 
наиденчой вЪ пустын$ . меньше ди прекрасенЪ , 
меньше ди достоиьЪ удивления . мельше ди лю- 
безенЪ ? Дз что швои глазг кажушся _запла- 
ханы? АХЬ! арщо вижу, Кацечно Баронша, рев- 


нуд. 


о 

нуя тзоимЪ прелесшямЪ , грубостю своею м 

своймЪ сердцемЪ довела тебя до слезЪ, 
Нанина, 

НьтЪ , сударь! нёШЪ , ея милости иич 
когда прежде не были мн$ столько чувсшьи- 
тельны, а признаюсь, чщо все зэдЪсь приводищЪ 
меня вЪ жалость, 

Графё 

Я шеперь обрадованЪ ;$ л бодлед, чтобЪ 

она тебя чфмЪЬ ие сзлобида, 
Нанина. 

Боже. мой ! за что ? 
Графё. 

Хюбезная Нанина! ревнивость во всЪхЪ серд- 
махЪ господствуетЪ ; однако вашЪ подЪ не та- 


ковЪ. какЪ нашЪ ; музвины ревнивы тогда, какЪ. 


они горяшЪ любсвью . женщиныжЪ ревнующЪ . 
прежде нежели любяшЪ. Дфвица молодая . пре- 
красная. пр!ашная . скромная и добродушная 
зсегда ошШЪ своего пола ненавидима, Мушины 
справедливфе. и мы метимЪ за васЪ женщи- 
намЪ , скелько можемЪ, Вфрь больше всего „ 
что я шебф ошдаю справедливость, Я люблю 
сердце . которое хитрости ие знаетЪ ; любуюсь 
сЪ удивлешемЪ. видя вЪ шебЪ совершенныя да- 
рован!я $ удивляюсь чрезвычайно безпритворной 
справедливости швоихЪ разсужденй. и беру 
прящнфишее учаснйе ваходишь вЪ шебВ стодь 
чистой рэзумЪ. | 


На- 


) 


] 
1 
} 
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| 
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Нанина. 

Я его имфю очень мадо) да м 31 шо 
кому должна? ВасЪ всегда видЪла, СЪ вами 
каждой день говорила „ иесшьли л чему научи- 
яась „ то вы единственно были причиною, вами 
л превысила мою поироду. я вамЪ должна за 
все . чрезЪ вабЬ я имфю все мое шастье „ чрезЪ 
васЪ имфю удовольсшые чувствовать и мы- 
едить, 


ГрафЬ. 
А! изтЪ , повфрь мнф, уму не ‚Учатся, 


Нанина. 


По моему низкому состолн!ю вы меня 
научили мыслишь очень много . хошя судъба 
опредфлида мны быть вЪ послёднЪИшей степени. 


Граф. 

На перзой достойны быть швои доброд$- 
тели, Скажи мн чистосердечно. что шы ду- 
малз, читая эту Аглинскую книжку, которую 
я дадЪ шебЪ ? 

Нанина. 


Она меня ни мало не Узфрила , а еще 
больше теперь, нежели когда мибуль, думаю. 
что есть люди шакЪ ведик1е. шакЪ ведикодуш- 


ные , что вЪ друше гнуены вЪ сравнеи сЪ 
ними, 


Графъ, 


те 39 пеиь 
Графё. 

Нанина } шы пю собою локазываешь аа 

И такЪ позволь мнф ., чтобЪ я выбралЪ тебв 


. * Я ы : 
участь и „степень, больше ‘приличную швоймЪ 
достоиисшва М. 


Нанина. 

Боже мой! Моя судтба довольно и аак 

высока 5 довохвно для Меня праЯтна. 
Гра фь. 

’Н5ш$ . шы достойна не быть служанкозю, 
Моя машь скоро пр БдещЪ 3 она шёбя считзешЪ 
‚ вмёсто своей дочери 3 мое КЪ шебь почшене и 
ея истинная дружба додкны сдфлать твоё 
сссшояне гораздо. дучшимЪ и мепохожимЪ на 
эту скучную неволю. ВЪ Которой тебя гордая 
женикина содержала. 
начина, 

Она не больше сдфлала, какЪ только сказаля 
мн$ о моей должности = = - (№6 сторонв) 
КакЪ мучишельно ее исполнишь ! 

Граф?. 

Как?! о какой дояжноеши ? АхЪ! шеби 
йе остается другой, какЪ шолько нравиться. Ты 
ве довольно исподнида. будучи столько пряш- 
ною; а я исполню Мою: шебф надобно бышь 
ЗЪ лучшей свободё и вЪ лучшемЪ почшен!и ; 
ты еше не в5 шомЪ сосшояити . кошорое шеб® 
придично, | | 


1 


На- 


| 
} 
| 
' 


мера 31 бе 
Нанина, 

Я изЪ него ужЬ вышла. и эшо еамое 
меня мучитЪ. и эшо немаспие можешЪ быть 
никогда не поправишся, Вставь) ^! милостивой 
государь! имБя вЪ васЪ коль великодушнаго 
покровителя. л васЪ почишатю больше отцомЪ, неже- 
ди. господиномЪ 5 прошу сАБлашь мн повлФаНюю 


милость : освободише мой разумВ отЪ всфхЪ та-. 


кихЪ суешныхЪ мыслей. наподниеЪ мое чув- 
ствительное сердце нензчетными вашими благо“ 


дБянтями „ ошпустите меня жить. ГдЪбЪ я 
была навсегда вами незнаема. Судьба произ- 


вела меня на свёШЪ ллхя бЪфднаго состоянйя $ 
эЪ низкой жизни НЬЩЪ ничего дая меня же 
стокаго. Оставьте меня жишь во всегдашнемЪ 
Уединен1и, Могули чй1о нибуль видф ть. и Что ни- 
будь дълашь вЪ свфи в ; могу аи я найти другое 
удовольстве жить вЪ иемЪ. вид®вЪ ваше звели- 
кодуш!е. и удивляяев вшимЪ добродтшелямЪ, ? 
‚ Графь. . 

НёшЪ . я много себя преолодвваю. больше 
не могу - - - Кшо?’ шы для бфднаго состо= 
яя шы --- 

Нанина, 

Что Я ни есть. напосяфлокЪ могу ди 

выпросить у васЪ нфксторую милость ? 
Графё. 
Что шеёбё угодно? Говори: 


Вы давно жадуете меня всегда  подаф- 
вами - -- 


Графь, 


Виноват за по , чшо они мало достойны 
твоего приняиия. Я поступаю зЪ шомЪ какЪ 
отецЪ „о какЪ отецЪ . которой наподненЪ любви 
иЪ своей дочери. Я не имйю искусства укра» 
шать› подарки. а хошфаЪ. чшобЪ они дяали 
шебф услугу . не мысля. достойны ди они того 
чтобЪ тебв нравились. и ВЪ единственном? 
намфренци мстить за несправедливость форшу- 
ны.) которая тебя больше всБхЪ обидЪфла, и ко- 
гда природа в воздалн!е наградила шебя тс ^ 
ми своими дарами. д считадЪ эа должность 
подражашь ей, 


Нанина» ' 


Вы больше. нежели она, щедры $ потому 
Я льшусь. чшо мн позволено будетЪ безЪ на- 
рушен1я благодарности употреблять. куды Я 
хочу 5 ШБ драгоцфнные подарки „ которые по- 
лучая отЪ вашихЪ рукЪ еше бодфе драгокЪиными, 
другова упошребден!л сд®лать изЪ нихЪ не смфлау 
макЪ --- 


Трафь 


| 
| 
| 
| 


ттт 33 ее 
Графё, 

Фоже мой! когда шы и шёми. которые 
даряшЪ шебЪъ. достойна вязствовашь, равно какБ 
ихЪ подарками „ не досадно ди, чшо щы меня 
о шомЪ просишь? 


Я ВЛЕНТЕ УПЬ 


Граф . Наниназ Жермон®, 


Жермонь (ЁЬ Начинв ). 
Госпожа васЪ спрашиваемЪ и ждешЪ. 


Гра$ег. 

’ Пустшв ждешЪ, Можно ди шери® ть! не хьзя 
минушы поговоришь сЪ тобою „ чшобЪ она намЪ 
не помБшалда, 

Нанина. 
Я сЪ сожальыемЪ конечно засЪ оставляю $ 
да вы знаеше. чшо она моя госпожа, 
Графё5. 
Ньшь .„ нЪшЪ „ я ршого знашь не хочу, 
Нанина, 
Она имБешЪ еше н5сколько вхасшиь 
Граф5. 
Она не будешЪ имьшь никаной. я тебя 
увБрлю - - - Ты вздыхаещв ! = = = - Чо? Ш 
печадищься ? О чемЪ ? 


В. На- 


Нанина. | 
Я васЪ СЪ огорчешемЪ оставляю $ однако 
такЪ должно = - = О Боже мой! втова ми- 
новашь не льзя, (Уходит. ) 


ЯВДЕНТЕ ЛХ 


Граф® ‹Содинь ). 

Она плакала; она давно шерпитЪ ошЪ этой 
налмЪнной женщины , ошЪ ея сумазбродныхЪ 
‘иападковЪ всякое безчеловфчество. Кто ей далЪ 
право? Кшо ей дадЪ власть ? Такое злоупотре- 
` блен!е ежечасно заставляешЪ мой разсудокЪ увБ- 
ряшься . Что свзтЪ есть лотерея богатешвЪ „ чи- 
новЪ . знашностей. властительствЪ, рззграблен- 
ныхЪ безЪ ‘достоинсшвЪ и раздфленныхЪ безЪ 
зыбору. Гей! | | 

Жермон>. 


Чезо изволише ? 


Граф. 

Завитра на ея уборной столикЪ ошнеси три» 

ста люидоровЪ . да нё позэбудь же. а по ШомЪ 
сыши людей КЪ ея ‘услугамЪ . которые бы 
ожидади ошЪ нее повелфн1я, | 


м 


У 


Жермонр. . 


Госпожя ‘Баронша получишЪ вфрно при- 
каззнное вами число денегЪ ; они исиравно бу- 
душЪ ошнесены на ед уборной сшоликЪ. 


ГрафЪ. | 

Э безтолковой ! 9! иБбщЪ, КЪ Нанин® 

приказываю $ разумфешь ли? 
Жермон&. 
‘ВиновашЪ, судырь! 
Траф5. 

Поди. поди. оставь меня. ( Жермонь 
уходит } Мон любовь конечно не ошЪ слабо 
сти произходишЪ, Я вЪ ней ‘сяЪпЪ . рто прав, 
да, однако мое серлце не ошЪ однихЪ шолько 
ея глазЪ звоспламенилось. Он: имфейЪ свойство 
нравишься разумнымЪ. и ея чисшая душа боль 
зе всего. меня плтнила, да. ея состсяне - - - 
Она гораздо его выше; хошя бы ова была еще 
ниже 5 я бы любилЪ ее столько же, Мофуль 
же л напослфдокЪ на ней жениться? = - - Для 
чего НёШЪ? Могу конечно. Для того. чтобЪ 
бышь щасшливымЪ „ развь это шрудно сдЪлашь? 
ДолженЪ ли я болться разныхЪ шодкозЪ ошЪ 
хулишелей. и лишаться своего удовольсшвия 


омЪ одной гордости ? Однако обычай -— == 


Обычай безчедовфЧенЪ ; природа имЪла свои успа- 
Вл вы 


вы прежде обычая. Да. это - - ВласЪ соперникЪ 
мн5 ! чшожЪ ? ВласЪЬ человёкЪ. онЪ ее любишЪ, 
для шШого что она любезна. Она можешЪ при- 
влечь желантя всего свфща. и сдБлашь благопо- 
луче одному челов5ку. СадовникамЪ. какЪ и 


«, . 
ЦарамЪ, она должна равно нравиться „ и мое 


зчасшье оправдаешЪ мой выборЪ, 


Конгцб перваго „ДЕйствтя. 


ое 


АДАБИСТВ1Е ВТОРОЕ. 


ЯВЛЕНТЕ 1 
Граф (один `. 


АхЪ! эта ночь годом мн кажется; не 
могу ссмкнуть глазЪ ни на минушу ' Веб здфсь 
спяшЪ , Нанина шанже спишЪ покойно, и сдад» 
кой сонЪ ‚оживиш> ея прелесши; а я хожу . ме- 
чусь . хочу что нибудь писать . дфдашь, ниче- 
_во не могу. Тщешино берусь чишашь ) пюмные 
глаза ршушЪ и видятф шо. чего вЪ инигБ 
нфшЪ. и чшо читаю, не понимаю. Во веякомЪ 
еловё имя Нанины напечатяно непостижимымЪ 
нфкоторымЪ ПромысдомЪ. Гей! кто нибудь вой- 
ди сюда. Что ушо? послБ  шлгосши ли какой 

ИСУ усша- 


с 


устаюшЪ мои люди и шакЪ спятЪ долго ? Жер- 
монЪ ! МаринЪ !" 
Марин (за театромё )» 


Илу „ шошчасЪ судырь! 


Графьё. 
Какая лБносшь! Ну, поди скорфе. ужЪ 
зишь дзнь 5 я хочу скоро. ступай скорЪе, 


Маринь. 


ЭхЪ „ сулырь! что за причина шакЪ рано 
васЪ на зарё пробужзешЪ? 


Граф?. 
Любовь» 
‚ Маринё. 


Ох. охЪ. госпожа Баронша! вобхЪ вЪ 
этамЪ домЪ не спашь засшавляешь, Чшо при- 
кажеше ? | 
Графь. 

Мн надобно, мой другЪ МаринЪ! и надо- 
бно не позже, какЪ завшра. купишь пугЪ лоша-“ 
дей хорошихЪ . новую карету „о женщину про- 
ворную „о которая бы одфвать умфла. добрую 
и умную. камердинера и двухЪ ланеевЪ. да 
чтобЪ небыли они мошы или пьяницы „ чтобЪ 
были молоды и хороши на вэглядЪ, Мадобны 
мн бриданты , серьги сзмыя лучиия . золошыя 
вепьи . новыя парчи - - - Пофзжай вЪ минуту 
скачи во всю пору. пусть лошади допнушЪ, 

В 3 Ма- 


Марин. 
Подцфпили васЪ ! ч.2! Знаю „ знаю. судырь! 
Фаронша будетЪ у нзоЪ новад госпожа; вы на 


ней, судырь ! женитесь, 


Граф". 
- КакоебЪ вамфрене мое ни было, лещи и 
моворошись наскоро. 


Марий, 


Все . судырь! будешЪ исправно, 


— ЯВЛЕНТЕ п. 


Граф СодинЬ). 

Ну. шеперь, я булу имфть наипр! яна = 
шее удовольствие сдълашь щастье и воздашь 
достойную честь любезньйшей вЪ свЪшв особъ, 
Барснша взбЪсишся „ разкричишся › пожалуй 
пусть сколько хочешЪ, Баронша ‚ разные толки 5 
м какъ люди эшо примушЪ „ для меня ие важ- 


но, Я пи ошЪ кого не завиту. Н®тЪ . эдак 


много прелразсужденга м? быть подвержену $ на- 
добно ихЪ опровергнуть. Сни. первые наши зло- 
дЗи . потому что безЪ нихЪ мы меньшебЪ ху- 
да знали. СлБдовать ш%мТЪ. которые пкитаюш- 
ся по прелразсужленямЪ умкыми. МакЪ. это 
ЯЪлашь себя нешлещливымЬ равно сЪ ними, Одна 
| добрэ- 


| 
| 


> 


пи ние ти чтит притиьятиттиочнивирниьос творении 


добродъшель достойна шолзко почшентя. Да-== 
что за‘стукЪ на дворб я слышу ?.-, - = Сту- 


чип Ъ кареша - - = ТакЪ - = - полно - = - на 
‚ разевфтв кому пр1бхать? -- - А! это мо= 


жетЪ быть моя машь прёхала, ЖермонЪ! 


Жермонь (идуии ). 
Чево изволише ? 
Графё. 
Посмотри . хто шамЪ? 
Жермонё. 
Это › судырь! кареша. 
ГрафЬ, 
Да кто? за чемЪ ? Кто сода прёБхадь ? 
ее Жермон$, 
Никшо не прЕ5хааЪ ‚, судыры а ФдушЪ ош. 
аюда» 
Графё. 
КакЪ! ФдущЪ отсюда? 
Жермонё. 
Бароншя ФдетЪ сей часЪ. 
Траф5. 
О! ей х прощаю , ежели бы она и наз 
всегда отеюда пофхала. 
| Жермонё. 
СЪ Наниною „ судырь! она ужЪ совсмЪ 
готова» 


а. __ Графь, 


ГЕ 


ЕЕЕТЕЕЕ 


— 40 — 


Графь. 


Воже мой ! что’ шы говоришь ? сЪ Наниною? 
р; “7 


ЯЖермонё, 


Служанка сказывала о шомЪ очень громко» 


Графё» 

Чшо сказывала ? 

Жермонр. 

Она сказывала. судырь! что Баронша 
ЖлешЪ съ нею, и что хочешь эщмимЪ ушромЪ 
отдашь Нанину звонЪ вЪ эшошЪ нашЪ ближнЙ 
монастырь, 

Графё. 

ПойдемЪ „ пойдемЪ скорбе, Полно чшо! чшо 
я хочу лБлать?. Я шакЪ разсержонЪ „ что не 
могу товоришь сЪ ними, НъшЪ ничего. пойду. 
КогдабЪ л должен® былЪ - = - НЬШЪ , посшой 
страсть моя будешЪ очень видна. ЧшобЪ веб 
зорота были запершы „ б5ги и останови, шы 
будешь отвЪчамь мнф своею жизн1ю ; приведи 
ко мн5 Нанину. (Жермонь уходить) АхЪ. Бо- 
же мой! ее хошфли узезши, Какой день! какой 
ударЪ несносной ! Чшо я сдблалЪ ? для чево ? сЪ 
жакимЪ умысломЪ э и по какому неблагодарному 
и жестокому иеправосудио ? Чшо я сдфлааЪ. Бо- 
же мой! какЪ только обожалЪ ее безЪ` упот- 
ребленля власти прошизЪ ея води „ безЪ изЪясне- 
н1я моей любви безЪ возмущен:я робкой ея 

ие- 


тетки т ‚емелил 
невинносши, Для чего отЪ меня бЪжишЪ ? Бодь» 
ше мышлю . больше не понимаю причины. 


ЯВЛЕНТЕ 11. 


Трафь . Нанина. 
Графё. 


Любезная Нанина! шебя ли язижу? КакЪ! 
шы хошбла менял оставишь? АхЪ! ошвфчай, 
иэрясниеБь мНн% скор$е } шы боишься конечно 
угрозЪ БароншиныхЪ ; эта непорочная любовь э 
которую швои добродфшели вселили ВЪ меня 
давно. знашь нынЪ о ошмЪнно ее вэволновала, 
По своей воль шы бы не желала можешЪ быть 
меня покинуть и лишить мой домЪ лучшаго 
сокровиза „о кошорымЪ онЪ украшался. Вчера 
ввечеру буЖУчИ вся въ слезахЪ „ не шфмЪ ли ты 
огорчалась ? АхЪ! ошвфчай мнб > за что хошЬла 
шы меня оставишь ? 


Нанина. 


Я дрожу . падая КЪ ногамЪ вашимТ. 
Графё (поднимая ег). 
АхЪ! говори. я дрожу еще больще, 


Нанина. 
Госпожа Баронша - - + 


Ву Графь, 


— 4> — 
Графг. 
Что Баронша ? 
| Нанина._ 
Госпожа Баронша, кошорую я почишаю 5 
ме принуждала меня вЪ монастырь итшиь 
Граф. 
ТакЪ ты хошфла сама? Чшо я слышу! не 
нептастенЪ ли я? 
Нанина. 


Признаюсь замЪ вЪ шомЪ 5 признаюсь. я 
ее просила сама усмирить мои  безпокойныя 


мысли - = - О.а прежде хошЪфла меня выдашь 
‚ змужЪ, 


Граф>. 
Она ? за кого ? 
Наннна. 
За вашего садовника, 
Графё, 


Досшойной выборЪ! 
Нанина. 

8 стыжусь. будучи нещаситна , больше не- 
жели можетЪ бышь друме думающЪ; сть, жусь, ' 
сопрошиваяяев сЬ напраенымЪ усиленемЪ чув- 
стшвованю выше моей участи Ваши милости 
чрезмфрно ее вознесли. и л вЪ наказан!е се65 
доджна ихЪ дищишься, 


_Трафь, 


—————ы—ы—е—„———_—— 


$ 
№ 


Ты зЪ наказание с9б5 ? АхЪ, Нэнина 


за чо ? 


Нанина. 

Осмфлясь вооружумь ‘прощивЪ себя вату 
родешвенницу и бызшую госпожу мою. Я ей до- 
саждаю › мое одно приеутешв!з ве ‘безионоилиЪ у 
она имфетЪ причину. и я прогнфвляю ее еле 
гораздо большею виною - = - иЗЪ к порой 4 
чувствую „ что не могу вышти. Я боллась моей 
вины „о она можешЪ бышь чрезм5рна; хоп’аа 
избавиться ошЪ самой себя. и шерзаше вЪ 
уединении эшо сердце, возвысившееся и гордое 
вашими мидосв ьми ; хошбБла отметишь на немЪ 
его невольной проступок. Однако. эхЪ! теряя 
все и ишл своей скуки. же очае всего я. му-. 
Чилэсв шфмЪ, что убфгая васЪ. ля вамЪ доса- 
К дала. мВ 
Графё (отвернясь и ходя 

ло театру). 


Кан1я чувствован!а ! какая проницаюлгая 
' 


душэ } предупрежденаль она кЪ моему зиаспио 2 


Боишсаль ‘она дюбишь менл? О добродьшель! 
Нанина. 

_Прэстите › ежели я поступила противЪ 
вашей воли; позводьше мнб сирышь вЪ ‘уедине- 
ни мучительную скуку ; позвольше мнф зЪ 
шайн® мыслить безпрестанио о моей должное 
сти. © васЪ и о вашихЪ базтодфяияхЪ, 


Графё. 


— ид -— 
Графь. 
ПерестанемЪ говоришь 9 шомЪ, Послушай : 
Фаронша ‚ любя шебя. жалуешЪ благороднымЪ 
образомЪ тшебф мужа садовника. мужика. а я 
знаю друговэ о. исторой больше досшоинЪ эшой 
чести . чтобЪ имфшь шебя женою ; его ‘степень 
гораздо выше садовничей; молодЪ . честной 
челов ёиЪ „ довольно достаточенЪ ; я отмвфчаю за 
него. мо онЪ умтфешЪ пришомЪ чувствовать 
и мыслишь, онЪ не имфетЪ свойсшвЪ ныиф- 
шШняго свъиа. ия, ежели не обманываюсь. дЪлаю 
шебв иряшную участь и преим ущественную 
состоян{я швоего перем ну. Нравишсел ди теб 
шакой выборЪ ? СшоишЪ ли онЪ монасшырл ? 


Нанина. 


НьшЪ, судырь! --- Это новое благополу- 
че. которое вы мн5’хошише сдЪлашь о. призна- 
юсь „ не приносищЪ мнЪ удовольсшвя ; вы прони- 
цлеше мое благодарное сердце. удосшойше раз- 
смошрфшь его совершение; узнайше, чшо оно 
чувствуетЪ ; узнайше» сЪ кзкими мыслями я 
ишу уединен1я. МонархЪ цълаго свъша . равно 
накЪ садовникЪ, не льшишЪ меня. дфлаясь 
моимЪ мужемЪ ; оба равзо мн не понравятся, 


‚ Трафё. 
Ты совершаешь мою судьбину. Слушай же, 
Нанина ! знай „ Кшо дла шебя назначенЪ: шы его 


по 


ночишаешь „’онЪ живешь вЪ швоей власщи к 
тебя обожзешЬ 5 ршошЪ мужЪ --- это я, Ты 
вЪ удивлен1и и отороиъ ла! АхЪ! ховори «а раз" 
полагай моею жизн1ю ‚ успокой свои встре- 
воженыыл чузсшва, 


Нанина. 


Ушо я услышала? у 


Ррафь. 
То. чего шы достойна. 
Нанина. 


Вы меня столько любише 62 АхЬ | ка 
луманше, чтобЪ я возпользовалась такою побЪ- 
дсю. НЪаЪ., судырь! нБюЪ, я недостойна, чтобЪ 
для меня вы столько снизходили, Такой союзЪ 
‘всегда бываетЪ немтаешливЪ 5 любовь проходитЪ, 
и остается раскалнуе, Я осмБливакеь напомнишь 
эамЪ вашЪ. высокой родЪ ---'’- Не приводище вЪ 
заблуждеше мой молодой и слабой разумЪ, Вы 
сжалились надЪ моимЪ дфшетвом $ сёрдце мое, 
принявЬ ошЪ васЪ воспишан1е, больше нежели 
быпиемЪ вамЪ должно; оно было бы недостой» 
но звашихЪ попечен! , ежели бм согласилось 
присвоить себъ честь стодъ звейикаго вашего 
свизхожден1я. Будучи должна вамЪ столь мно- 
‚тэ. я лолжна конечно вамЪ шакимЪ отказомЪ, 
и сердце мое, жершвуя собою, уступаешЪ дол- 
жносщи. 


Графь 


—>. 4.6 —> 
Графё: 
Н5тЪ „ ты будешь моею женою, да кэкЪ! 
шеперь только ты меня увфряла о. что ошказ 
эжешь эсякому другому мужу. хотшябЪ онЪ 
быль Г.сударь, 
Нанина. 
ТакЪ конечно, и шакой ошказЪ нестоилЪ 
бы мнф дорого, 
Гра$в. 
Иль шы меня ненавидишь ? 
Нанина. 
Улаяяласк ли бы я. боялась ди бы етоль» 
ко, ежелибЪ васЪ ненавид®ла ? 
ГрафЬ. 
АхЪ! ршо одно слово опредфлил) мою 
участь, 


Нанина, 
ЧегожЪ вы .шребуете ?. 
Графёь 
Нашей свадьбы, 
Нанина., 
Подумайте + - - 
_ Графё. 
Я ужЪ думалЪ обо ивсемЪ. 
| Нанина, 
Подумайше впередЪ. 
Графё: 


Я ме ужЪ предвьндВАЪь 


——=ь\. анны —— 


—_ —ы=ы=—ы=Пы=ы=—ы=—ы=————- 


Нанина, 


Ежели вы ‘меня дхюбише .„ вБрьше - = = 


Графё. 


Я вБ5рю., чшо я сдфлаю себ шлчешливую 
жизнь. | 


Нанина. 
Вы забываете, 
Графё. 


Я ничего не позабылЪ; все будешЪ гошсио 
© всемЪ приказано. 


Нанина. 


И не взирая на меня, ваша упрямал лю- 
бовь = - = 


Граф. 


ТакЪ конечно. не взирая на шебл. вЪ 


нетерифливомЪ пламени, я поспфшаю какЪ мо- 


жно скорфе кЪ этому пргяшному часу. Теперь 
на одну минушу осшавляю швои предесши. для 
тшог» чшобЪ всегда наслаждаться ими.» Проеши 5 


Нанина ' проеши „ обожаемая невфста! 


ЯВЛЕ- 


5 
$ #7" я 


ЯВЛЕНТЕ ТУ, 


- Нанина (одна). 


Боже мой ! не сонЪ ли я эшо вид®ла? Могу 
ди вБришь. Чщо я восхожу на верьхЪ бдаго» 
получ1я ? Однако не превосходство столь великой 
чести мнЪ нравишся и меня плфняешЪ $5 моимЪ 
глазамЪ не льсшиШЪ шакая пышносше; а имфшь 
мужемЪ сшоль великодушнаго челов ка тогоз 
которой былЪ предметомЪ моихЪ робкихЪ же- 
‘дави; шого. кошораго я любишь не смфла ы 
кошораго я люблю. кошорой меня возводитЪ 
выше воображземэго мною шаспия --. Я его МНОГО 
люблю . однако люблю больше, нежеди сто лъко5 
чтобЪ ‘желать шфмЪ его унизишь. Я должна = -_ 
ПъшЪ . не могу его и оставить. Не знаю, что } 
мнЪ дфлатшь з% моемЪ  состолни „ вышши ди 
за него? На чомЪ нибудь должно остановиться — == 
ПромыслЪ небесной можешЪ научишь меня сего 
дня; вЪ моей слабости ОнЪ мнБ`’ посылаешЪ 
подпору можешЪ быть шакже - = - Такъ . 
надобно писать „ надобно - - ЧфмЪ зачашь и что 
писать ? Какой ириступЪ ? Напишу скор$е, прежде 
нежели осм$дюсь Войши ВЬ обязательство, (Са- 
дится писать,) 


\ 


Е. ’ ЯВДЕ- 


— 49 — 
ЯВЛЕНТЕ У. 


Нанина. Власё. 
Влас$. 


А! зошЪ она, Баронша тебф ‘обо мн® го- 


зорила „ моя ластушка ’ ТакЪ-ша она пишишЪ „ 
на мене шольки не гдядючи ! 


Нанина (продолжая пи- 
сать)ь 
Здорово. ВласЪ! 
_ Власё. 
Суха погодл севодни, 
Нанина (не переставая пи» 
сать). 
При всяком слозБ мое безпокойство удво- 


иваешся ; в. мое письмо наполнено смуще- 
игемЪ, 


Власё. 

Вастра ! вс изЪ своей галавы пишишЪ $ 
то-ша умница подевёшная ! Кабы да мнБ стодь- 
ки разуму. УжЪ можна сказать, 

Нанина. ти 

Ну › что? 

Влас. 


АшЪ ея асамки у мене езыкЪ н®меитЪ ; 


аюсь молвишь пра шо ,„ шшо у мене на умф, 


Жу шусь , вишь дл за шБмЪ нарокамЪ пришолЪ, 


г | На-. 


коки чоулеоувещит цр-а я РиЖиЕ 


Нанина. 


ВласЕ голубчикЪ! надобно. чшобЪ шы ми 
моказадЪ великую услугу. 


Власё. 


О! хошь дз. хошь шри, 


Нанина, 


Я на шебя надЪюсь 5 исв'Бряясь швоей скро* 
мносши и швоему добросердечию, 


Власё. я Я. 
О! гавари мнФ пряма по прасшу ; вишь ты 


видишь ,„ шио я гашовЬ ва ва мЪ шебь служишъ. 
Скажи тошчасЪ . ашЪ мене не шойся, 


Нанина. 


гу . 7 
Ты часто Фздишь вр сосбБднюю деревню 


РемивалЪ „. что вЪ правой сторон ошЪ дороги? 


власё. 
Бзжу часша. 


Нанина. 


Можешь ди шы найши 8Ъ эшой деревнь 
Филина Омберша? 


Власё. 


НъшЪ. Што эша помфшикЪ, аль кресшья“ 
1 
иинЪ ? ФилийЪ АберщшкинЪ --- ие слыхашь 
пра евоь 


На- 


Нанина. 
Вчера взечерузя чаю онф прфхадЪ 5 про- 
зВлай о шомЪ пожалуй. — Шостарайея отдашь 


# 


ему . да не умьшкавЪ „ вошЪ вщи деньгм и это 
письмо. 


Власё, 
О! деньги, Ну. ну. изводь, 
Нанина. 


Отдай ему пришомЪ посылку `вошЪ шакЪ , 

‚  акЪ она завернуша, Пофзжай верьхомЪ . чтобЪ 

скорфе кЪ нему доБхашть } сшупай и будь уз5- 
ренЪ вЪ моей ‘бдагодарноещи. 


Власё. 


ади те гашов ишши на край евЪиаь 
р бел шовЪ иш! край свЪш 


‚| * Шасшье эшаму Фидипу! мЪшокЪ набашЪ штуга. 
Сколзки налишныхЪ денежакЪ! Пипо эща подгЪ 
иипо ди? 

Нацинаь 


Самая правда. друтЪ мой! эшошЪ дольБ о 


больше всёхЪ додговЪ на свёшб . которые от 
давашь надобно. Послушай . можешЪ бышь шамЪ 
Филипа Омберша никио не знаешЪ , и можештЪ 
бышь онф еще и не прбхалЪ у письмо мнф прим 
вези назадЪ. Мой сердешной друЁЪ! когда нё 
можешь ошдашь ему вЪ руки» 

| Влас. 

Мой сердешной друг! 


Ка. На- 


Нанина. 


Я надвюсь на твою вФрносш, 
Власвь 
15 сердешиой друтЪ! 


Нанина. 


Ступай „ я. велкой исправности ошЪ’шебя 
ожидаю. 


ОЯВДЕНТЕ \1, 


Власг. 


Тд$ ана взела шакую пропасть денегЪ? На 
доброва человфка воШЪ какЪ надъютца, другому 
бы была хорошая наживка. Павезу , ‘ана мнБ 
эбЪевила сваю дружбу. Та ша ша, мнЪ эта 
лучши денегЪ › палешблЪ , палешьлЪ, (Кладсть 
деньги и посылку въ Кармань, и встрётясь 
ср Бароншею . столкнулся сё нею,) | 


Баронша. 


А! скошина - == посшой. ЭтошЪ апрам®щЪ 
сломидЪ мнБ голову. 


Власг. 
бя; 
ВиновашЪ „ вударыня } 


Ба- 


<> 


Баронща, 
Куда ты идешь? Чшо шы Это держишь? 
Что дфлаешЪ Нанина? Не слыхадЪ ли шы чево? 
ГрафЪ сердишея очень? Чшо эшо за письмо $ 


Власё. 


Эта иегадишца показывашь, ВошЪ на 65ду 
пападси ! 
‹  Баронша, 
Покажи. 
Влас, 
Нанина браиить будишЪ, 


Баронша. 


КакЪ говоришь ? 


Манина ? она мотла пи 
вать и отправлять тебя посланнымЪ ? Подай 
сюда. или я шошчасЪ помбшаю швоей свадьбе 
Подай ) я приказываю. 


Влась. (сибетсл) 


. => 
————ы—ы————_— 
г 


О хо хо! 
Баронща. 
Чему шы хохочешь ? 
Влась  (сифется еще). 


А жа жа жа! 
Баронша. 
Хочешея мнЪ энашь содержаше ( разиена? 
тиваеть ПНсомо); я изЪ него чшо нибудь 
узфдаю. 


/ 


КЗ | Влас» 


> сс: 5 4. ыы ей 
Влась (смифется ). 
А ха ха ха ха! кокЪ д ее проы@аЪ' ана 


шольки подуцфпила кдачокЪ бумашки у денъги- 


та у мене. Я пзвезу ихЪ унлащить Филипу, 
Надабна заслужищь НанинЪ. Дай БогЪ ноёи. 


Я ВЛЕНТЕ УНП, 


Баройща (одна), 

Прочесть. „Моя рздость и уловольетв® 
теперь ‹безмфрны, шакЪ какЪ и мое иаептье > 
у. ты возврэтился ‹ какой пряшной день длЯ 
ээмоего сердца! но и какое наназане ! лне могу 
„ни видЪться › ни говоришь $ не могу бробиться, 
„эвЪ твои ‘обЪяпил . цс крайней мфрЬ прошу 
„принять 28Ъ мои посылки у улостой ижЪ. по» 
„дучищь  ошЪ моего искреанъйшаго сердца, 
„-Увйдомляю. напася7 д оКЪ . чшо‹ ми предлагая 
узютЪ участь лестойную позавидовантя. достПой = 
ную того, чтобЪ ею осАфпищЩЬСя ‚ однако нить 
ээничего. чтобЪ я пе. жернвонала  человЪ ву › 
эзкоторой дяя меня пороже побро ца свЪшЪ. 

ТакЪ- ша, Рио слогЪ Нанинин® ' это пишетЪ 
невинная сирлиз! макЬ не страсть изобража- 
етЪ ! по справедливости письма очель хорэшо Иды 


` писано „ складно вЪф совершенсшьв. хоть ны и, не 


4. Можнодь цюрифшь эшо?’ А а, лувавица! 
шек * 


4 


ОК арт 


пакЪ - ша шы Блоса обманываешь ? Ты ошнима“ 
ешь ‘у меня тайно моео любовника, пришво- 
ряешься, что будто. вЪ монзешырь идешь. и 
вс. деньги. которыя шебз ГраФфЪ дает», это 
31, для Филипа Омберта Хорошо.. эбманщица! 


я ‘`РотимЪ довольна, ВЪ5тренная любовь Графова, 


заслуживаешЪ шзкую СЪ нимЪ шушву. Я 00- 
мнтвадася‘ прежде, чшобЪ сердце Нанинино быдло 
ес подлфе. нежели ея природа» 


ЯВЛЕНТЕ УПЕ 


Граф5. Баронца. 
Баронша. 
Поди сюда. поди человфкЪ зеликихЪ мы 
слей „ человЪкЪ выше свфшскихЪ предразеу жден й, 
любовникЪ благоразумной  ФилософЪ чувешви- 


шельной ! шы увидишь очень смфшную сЪ шо» 


бою комед!ню, Ты. я чаю.) знаешь вЪ Ремивал госпо* 
дина Филипа Омберша ‚ швоего соперника ? 
Графб. 
'Как!е разговоры! шущишь надо мною вы 
думывающЪ \ 
Бароншаь 
Можешр быть по этому письму шы ево 


1 


узнаешь. А думаю, что ФилниЪ ОмбертЪ очень 
доброй малой» 
г 4 Графёь 


т. 


ее кб 


Граф5. 
Вс® твои усилля ни кЪ чему не слу- 
жатЪ. Когда я намфуилея. то вЪ томЪ не» 


покэдебимЪ, Будь довольна этою’ дерзскою шущш». 


кою ‚ что шы сего дня поутру со мною во» 
сшроидла» 
Бароншаь 

Эта новая СЪ шобою шушка немножко 
похишр$е; возьми. Читай, Эщо тебь можешЪ 
понравиться; шы знаешь нравЪ и свойство доб-* 
родъшельной любовницы которзй шы ввбрился. 
(Между тёмь . Ка Графё нитает) 

Читаючи . о\Ъ  кажешея совсфмЪ о ув5- 
рился вЪ подозръни, Онф побдБАНЪАЪ ; видно, 


что дфло коснулось до сердца ---= Ну. сударь! 


что мыслдишь о слогБ?  хорошШЪ? --- ОнЪ 
ничего не видишЪ . ничего не говоришЪ и ни- 
чего не слышишЪ; О жалкой человфнЪ! онЪ 
мого доспюинЪ, 

Графё. . 

То ли я чишаяЪ ? --- Я каменфю. О по- 
сшупокЪ гнусной! неблагодариой пелЪ\ [сердце 
зЪроломное } 

Баронша (№ сторонЪ), ' 

Я его знаю. онЪ сЪ природы жестокЪ . 
скорЪ и шеердЪ; онЪ зЪ одну минушу пред“ 
‘рринимаешЪ и исподняешЪ, 


ЯВЛЕ-. 


— 57 — 
ЯВЛЕНТЕ 1Х. 


ГрафЬ 5 Баронша. Жермонвь 
Жермонё. 
'Машушка ваша 5 дешЪ., вудырь ! ужЪ близко» 
Баронша» 
Старая барыня прЕБхала? 
Жермонь (КВ Графу». 
Тосударыня ваша матушка подЪ5зждешЪ ко 
двору» слыщишедь, судырь ? 
Баронша. 
ВЪ гнБвЪ своемЪ онЪ сд®лался глухЪ, Пись» 
мо берещФ силу. 
Жермонь (ЕрииитЬ ). 
Послушайте, судырь!. 
Графё. 
Что ? 
Жермонь (громКо ), 
Матушка зашз , судырь! --- 
Графё. 
Что дБлаеш?Ъ теперь Нанина ? 
Жермонё. 
Да - - - она пишешЪ. судыръ' вЪ своемЪ поно%, 
Графь (спокойнамь и су- 
химЬ. голосомё). 
Яоди захваши ея бумаги, эабери все 
что она пишешЪ . принеси но мнб. а ее ощ- 
прайь иазадЪ вВЪ деревню. | 
ыы Яр» 


_ ЖермонЬ. 
Козо, судырь? 
Графг. 
Нанину. 
ЖермонР. 


НЕшЪ. судырь! мое сердце столько не ©» 
важитея. ЕжелибЪ вы знали, сколько она ве5мЪ 
нам милаз какЪ она бААтОВОдО ведешЪ. себя. и 
какЪ добронравна =-- 

Графё. 

Дълай . что ведяшЪ. или я тебя самово 
еЪ двсра сгоню. 

Жермонё. 

Ваша воля. судырь! я ошговариватаъея 
больше не см®ю. 


ЯВЛЕНТЕ Х. 
Графё. Баронша. 
Баронща, 

АхЪ! изсилу отдыхаю; напослфдокЪ я 
эзяла зерьхЪ. ВошЪ шеперь шы больше походишь. 
из разсулишельнаго человфка, Видишь ди теперь 
ясно, что природное всегда вЪ человфк осшае- 


теля, и что ‘Знашные молько люди имфющЪ 
благородное серлце? Все дълаешЪ порода, Такя 
склонкости вЪ Нанинф вселены конечно ошЪ низ» 
каго ея произхожденя, | 


Граф. 


= 


Тра$5. 
Я этому никогда не повбрю 5 однако будь 


} 
шы прэва, не сшанемЪ говорить обЪ ртомЪ 


больше, ПоправимЪ все. самые разумные —вЪ 


жизни бываютЪ ‘иногда причастны дурачествуе 


Ве$  заблужлешямЪ подвержены; однако тб 


меньше беэразсудны 5 Кошорые скорЪфе разкаява > 
юшся. 


Баронща 
ВоешЪ рто правдз» 
‚Графь. 
Пожалуй никогда не говори о НанинФ, 
Баронща, 
Очень охошио. 
Графг. 


Эта причина ссоры должна позабы итис я. 
Баронша, 

Да пы в) всем? ли по!:дфдуешь бхагоразум по? 
Гра 9 В. 

Я во всемЪ исправился ‚ Я вр понимаю ; 


» 
зы моя невеста» 


васбо“ Ца, 


Одно только скорое исполнен!е свальбы мо- 
жетЪ загладить вс, швои досады. Ты знаешь д. 
чшс  мелденносшь Фвоя‹ дрлала му юбиду: 

- ГрафЬ. 


Она буде 1Ъ цоправлена , однако надобно - - = 


Баронша. 
Надобио только Нотаргуса, 


Графё. 


Вы знаеше, чшо === что я жду моей 


мащери. 
Бароншаь 
ВотЪ она прЕБхала. 


ЯВЛЕНТЕ ХЬ 
‚ Маркиза, Графё. Барэнша, 
Графь (Е матери). 
Матушка! мн было должно быдло =-= 
ФилипвЪ ОмбертЪ! вы меня предупредили. и 
‚мое почшеше и усерме = -- СЪ шакимЪ невии- 
нымЪ видомЪ обманшица. | 
Маркиза. 
Да ты забреживзешься , любезной сынокЪ! 
МнЪ сказали, какЪ я Фхала изЪ городу, что 
У щшебя годова не очень здорова. Я примчаю т 
что меня не обманули, Что у шебя за болЪзиь? 
Графё. 


Боже мой! вЪ какомЪ я безпоридн®! 


Маркиза. 
Уаетоль она кЪ шебь приходишЪ ? 


Графё. 


рут 


= ив 


—» ОТ -— 
Графё. 
Она больше ко миб не придешЪ, 
Маркиза. 

Ну . мыБ было хошфлось птговорить сЪ то» 
60ю наелинф Дивнубё голевою передё  Барон- 
щею) Здравешвуйше, сударыня! 

Баронша (КФ сторонв\ 

ГомЪ , старая хрычовка! (КБ Маг!и>5) 
Надобно. сударыня! оставить вамЪ уловольсшв!е 
переговорить обо всемЪ сЪ ГрафомЪ, долго не ви- 
дБвшись. Я уйду ошЪ васЪ, 


ео 


ЯВЛЕНТЕ ХИ, 


1 Маркиза. Граф. 
Марйчза (говоря очень с®оро та» 
КимЬ голосом. Как го- 
ворятф старухи раз- 

сКащиция \. 

Ну. Г. ГрафЪ! ты хочешь  шеперь 
чшобЪ Раронша была моя невёстка 5. для шого= 
то я скоро иЪ шебфЪ прЁБхала. Баронша швоя 
немножко зленька. нахаллива , горда и упряма. 
` Каксва мнЪ ждать ошЪ нее почшеня ? Она ни- 
когда не показывала мнф никакой учтивосши. 
ВЪ прошломЪ году у Маркизы Агарды за ужи- 


номЪ пожаловала менл врадихою $ избавь меня 
у и } Го- 


| —— 02 — 

Госи,ди звпередЪ шзмЪ ужинать. Какова мив 
ждать ошЪ нее почтен{я ? Я вралиха › подумай. 
Я знаю кромЪ шого зЪрно . чтло она не щакЪ 
‚ богаша, между нами шо будь гсворено. не 
такЪ богата какЪ она сказываешЪ , а ршимЪ 
июди не шушяшЪ . надсбно о шомЪ хорошенько 
освфдомишься. Мн сказывали заподлинно , что 
законЪ ед мужа. не лихомЪ-то покойникЪ по- 
мянушЪ . замокЪ не принадлежишЪ ему весь . я 
шолько достается на его часть половина, Н так- 
же слышала . чо по сшарой шяжбб . еше не 
рёшеной , отойдешЪ ошФ него половина и земли; 
мн} все это’ сказывалЪ швой покойцикЪ д5ду- 
шка . дай Бог ему царешво небесное ( Утим 
раеть слезть ОнЪ говьривалЪ правду : шо-шо 
былЪ человёкЪ . ныньче шакихЪ не найдешь, 
Въ орижь все кивушЪ мотшы . вБшреницы 5 
сифсивыя ) безшолковыял и не дадутЪ слова выго“ 
воришь о обо всемЪ говоряшЪ СЪ наглоспию и. 
сем5юшея смарымЪ временамЪ у шолько ‘и гово- 
ряшЪ обЪ новыхЪ кушаньяхЪ .’ да обЪ новыхЬ 
вкусахЪ . а ешЪ ршихЪ вкусовЪ изЪ кожи вонЪ 
аЪзутЪ и разоряющся $ жоны безФ всякой благо- 
пристойносши „ а мужья простаки. м смёхЪ 
глядфшщь на них®. УжЪ ныньче пошли новые 
зЪки. и всё час ошчасу хуже. на чшо ни 
посмотришь, 


Графё 


ры А. 


— ‘03 — 
Графь (перекитивая письмо) 


Кшо бы могЪ ршо взэдумашь? Эмо приво- 
диШшЪ меня вЪ`ошчаннге. 


ДЖ——— ем 


ЯВДЛЕНТЕ ХПЕ 
Маркиза. Граф. Жермонё, 
Жерлмонё, 
НошаргусЪ ужЪ гошовЪ , судырь! 
Графё. 
Охъ! пусть онЪ подождеш?. 
Жермонь. | 

Э судырь! вошЪ. бумага. кошорую она хо- 

эп$ла послашь вЪ вамЪ. | 
Графё. 

Подай, (иитаетё ) - - « Очень хорошо 
она говоришФ , что меня любитЪ и изЪ почшен1я не 
соглашается, (Читает еще) - - - Невърная! 
игы не сказываешь мнф причины швоего ошказу. 

Маркиза. 
Ну 5 право мой сынЪ зЪ умвВ помЪшался. 
Графь (1 Жермону). 
Свободилиль меня ошЪ Манины ? 
ЖермонР. | 

АхЪь. сулырь! она сЪ смирешемЪ взяла 
опяшь свое деревенское плашье „' безЪ всякой жа- 
лобы и ие показывая неу ловодьешв! я. | 


Трафьё. 


Я этому в$рю 


Жермонё. 
Она приняла эшу досаду спокойио шогда 
кавЪ мы всБ плакали 
Графь, 
Спокойно ? 
‚ Маркиза. 


О комЪ. сынокЪ ! товорише вы ? 
Жерионб. 


АхЪ. сударыня! о Нанин®., ее со двора 
сосл?ли: вс ВЪ домф плачушЪ обЪ ея неша- 
сшги, 

Маркиза. 

`Со.лвора сослади ? Я не понимаю, Чщо ро? 
КакЪ . какЪ! мою Нанинушку ? Поди призови 
ее опять ко мнф, Что сна сдЪлала бЪднинькая 
сироточка ? Вить я 1Шебф сынокЪ дала Бани- 
нушку\ я помню. какЪ она десяти АШП вофхЪь 
уттфшела. Наша Баронша эдфсь взяла ее нЪ 
себф. и я тогда шаки угадывала. что рта 
икрасавиця булешЪ ‘у нее нещастливя $ л правду 
угадывала . да ты мнЪ всегда мало вфрилЪ ; 
все хочешь дълать по своей волькф. Согнапь се 


двора Нанинушку! эшо очень безчестно, 
: Графь. 
‚ КакЪ! одна. пфшкомЪ , безЪ, проводника .„ 
безЪ денегЪ ? 


Жер= 


` м 65 кььзьь 
ЖерлмонЬ. 
Я позабыяЪ, судырь! вамЪ сказашв » что 


сеЯ часЪ какой-шо просшой сшаричонЪ просилЪ - 


людей обЪ себЪ доложишь взмЪ 5 говоритЪ „ чшо 
иметь до васЬ важное дБло. о кошоромЪ на- 
добно ему СЪ вами самими говоришь, Хочеш 
’упасшь вамЪ вЪ ноги, 


Графё. 

‚ВЪ шакой печали. которая, сокрушаетЪ 
мое сердце, могуль я говоришь сЪ кфмЪ ни- 
будь? 

Маркиза, 

ДаромЪ , шебБ по дЪломт . что шы печа- 
дишьсл о да Шы меня не меньше  печалишьь 
СослалЪ Нанину э„ хочешЪ жеяишться беэзЪ моей 


‚води! НышЪ. изшЪ вЪ шебЪ разсужден1я, Женцись, 
не пройдешЪ  шрехЪ м5сяцовЬ, вы скучише 


ДРУГЪЬ ошЪ друга. Я шебБ заранфе угадываю „. 


пакз какЪ шлоему брашцу Маркизу Мармуру 
обрекла. Ево жена гадка . какЪ КИСлыя дрожжи 9 
а Швоя. между ‘нами-що будь говорено д щвох 
еще хуже, Они послБ свадьбы думали. чшо 
будутЪ любить  другЪ другЯ о. два м5сяца 
прошдоз смошрю ужЪ они и развелись. Госпожа 
стала. жить еЪ другимЪ вЪтреникомЪ о пеши- 


мешромЪ »„ безхфльникомЪ „ вертопрахомЪ у я го-’ 


сподинЪ взядЪ кЪ себб всесвъшную похабницу 5 
вп тницу и плушовку совершенную. Богатые 


Я 


ужины „ загородные наемные дворы. лошади. 
платьи . дворецкой ворЪ . набрэнныя вЪ долгЪ 
наменья и долги СЪ проценшами вВ дза года 
доведи мужа и жену до шого . что оба вм5- 
сш пошли вЪ богадфльню. Я помню еше дру- 
гую исшор!ю горзздо жалчфе, 0! шрудно по- 
вБрищь, Я 1е55 хочу ее сказать» 


Граф. 

Пора „ матушка! обдать пойдем += 
Боже мой! МосЪ ли я ожидашь шакой небла“ 
тодарной измфны?” 

Маркиза. 

Ты ужаснешься, Пойдемф. я разскажу 
шебЪ за стоаомЪ. ТебЪ вЪ науку будешЪ все. 
что Я говорила; вЪ разное время, разные люди, 
ПойдемЪ.. 


Конец втораго „ДЬйствгя. 


* 


‘отниы. (7 пеши 


ДЪИСТВТЕ ТРЕТТЕ, 


ЯВЛЕНТЕ Т 


Нанина (8$ Грестьянскомь пкатьв 
Жермон). 


Жермонб, 
НамЪ всБмЪ жаль. что мы отЪ насЪ вы 
ходишь, 
- Нанина, 
Я опоздала „ ужЪ пора. 
_Жермонё. 
И УжьЪ навсегда. и вЪ шакомЪ плашьии$ 
Нанина. 
ВъЪ бьдносши жишв моя первая учаешь. 
Жермонё. . 
Какая перемфна! и какЪ! ВЪ одинЪ день? 
Не шо тлжело , что шериф шь , да шо шрудно, 
что перейши звдругЬ ощЪ довольсшва кЪ шер- 
ПБНЬЮ» 
Нанина, 
Есть муки вЪ шыесячу разЪ  чузешви- 
ящельнЪе,. 
\ - ‚ Жермонё, 
Я удивляюсь столь крошкому шерпбнаю, 
Конечно моему господину инаговорено чшо иня 
да ^ будь, 


будь. и конечно наша Бароиша привела ево на 
злобу о ЧтобЪ сдБлать на шебя изиадонЪ: онЪ 
бы сэмЪ никогда не имЪлЪ сшолько жесшо- 
косши» 


Нанина. 

Я все оШЪ него имЪла; ему угодно ли- 
шить меня своихЪ мидосшей:; я повинуюсь 
бозЪ. роптаня, Он хошБлЪ наградить меня 
благод$лн1ями. безЪ всоБхЪ моихЪ заслугЪ. и 
иногда хочеш . имфешЪ власть ошнять’ 110 5 
‘чшо онЪ далЪ, 


Жермонь. 


Кшо могЪ ожидать ошЪ него шацого по- 
сшучка ? Чшо вЪ швоемЪ сосшолн!и осшадось 
тебЪ дБлашь? 


Нанина. 


уединиться ко всегдашнему разкаян!ю. 


Жермонё. 
Чтобы чоршЪ взллЪ Бароншу! шакЪ мы ве 
ненавидимЪ. 
Нанина. 


Моя гореешь какЪ ни велина . однако я 
ей прошаю. 


Жермонё. 


ЧтожЪ велишь. по крайней мтрй. сказэт» 
оЩФ шебд нашему господину по швоемЪ выход? 


На» 


Нанина. 

Скажи ему мою благодарноеть за Шо 
что онЪ миф возврашилЪ перзую мою жизнь; скажи 
что Я.вфчно Чувешвуя его милосши о. не за- 
буду --- ничего --- кромЪ ево жесшокости. 


Жермонь  (плацетб). 
Ты мое сердце разрываешь ощЪ ‘ жалости» 
Я бы спожЪ минуту бросидЪ для шебя этошЪ 
звЪрекой лемЪ, и пошол бы, куда глаза не- 
сушЪ, жишь 6 тобою „ ежеля бы ВласЪ не 
былЪ меня шэсшливЪе- КакЪ онЪ благополучен! 
Живучи СЪ тобою . ево жизнь будешЪ всфхЪ 
пррятнфе) каждой бы хошфдЪ ззетупищь ево 
м5сшо „ ЧшобЪ не разсташься сЪ шобою. 


Нанина, 


Ты шакЪ думаешь; со мною не толвко 


что охошно разсшаются -- = АхЪ. ЖермонЪ! 


я еще выгнана --» и иёмЪ? 


Жермонё. 


Надобно „ чтобЪ самЪ чоршЪ свою злосщь 
ЗЪ нево посфялЪ ! Мы шебя шерляемь --- ОнЪ 
же еще на Барон женится, 


Нан ина. 


ОвЪ женишея? --- АхЪ! надобно скоряе 
улалишься ошсюда} здвшия м5еша для меня 
еЧень опасны -=- Просши --= (УходитР) _ 

Я 3 Же» 


Же рманд. 


Правду сказашь, вЪ изшемЪ барин мало 
челов кол1об1я. А а а! за что выгвать изэЪ 


дому такова Ангела ? Она никому здЪ5сь худа 
не показала --- Однако ни, за чшо ручашься 


Не ДЬЗЯо 
ЯВЛЕНТЕ ПЦ. 
/ 
ТрафЪ , Жермон% | 
ТрафЬ. 
Нанина пошла сЪ двора ? 
Жерион&ь 
Пошла „ судырь ! 
Графьё, 


Я очень шеперь доволденЪ, 
_ Жермон$, 
Иошому что у васЪ сердце каменное, 
Граф. 
КакЪ она вышла изЪ дому. не поведЪ ли 
ве ФилипЪ ОмберщЪ ? 


Жермонь. 

Кто. судырь? Какой ФилипЪ ОмбершЪ ? 
АхЪ! иёшЪ, судырь! Изнина 6еэзЪ провожатова 
пошла одна очень печальна 5 не хошЪла, чтобЪ 
и я ее проводидЪ, 


Трафь, 


Графь. 

КудажЪ она пошла? 

ЖертонАь 

Куда, судырь? Надобно думашь иЪ своим? 
друзьямЪ. 

Графь. 

ВЪ РемнвадЪ конечно, 

Жермонь, 

д» судырь! я чаю, чшо она пойдешь по 

ршой дорогЪь 
| Графь. 

Поди и ошведи ее вЪ этошЪ ближшй мо- 
настырь, вуда Бьронша везла ее севодни поуп 
ру. Я хочу. чтобЪ сей же часЪ она ошдана бы- 
ла вЪ ршо. полезное и приличное ей м$5ещо, За 
рши. сто дюидоровЪ ее конечно примушЪ. Поди 
- - - шолько смошри не показывай ей. чшо эши 
деньги яза нее даю. а скажи ей, что тв по* 
дарокЪ моей ‘мащери, Не упоминай совеБмЪ мо- 
его имени. 

Жермонв, 

Слышу. судырь! исполню все. что вы при- 
казываеше» | 
Граф (отходит немного). 
| ЖермонЪ ! по "выходв ‘ед шы говоришь о 
чшо шы ее видфаЪ ? 

Жермон5. 

ТакЪ, судырь! видблЪ; вишь ужЪ л вамЪ 

сказывадь 


4 нь Граф. 


едрсиыльь 9, сени 
Графь. 
Ока была грусна ? плакала ? 
ЖермонР, 
Она. сулырь! больше дЪлала; она улержи- 
зала себя, чшобЪ не плакать „ однако сязы у 
не кашидись по неволф., 
Гра$г. 
Не говорилаль` она чево, чтобы значило 
--- чтобы ошкрывало е® мысли? Не при» 
мыщилЪ ди шы? 
Жермон5. 
Чшо „ судырь ? 
Графё. 
То есть не говорилаль она чево обо мн? 
Жернонё. — 
Же! говорила . судырь! и много, 
Графё. 
Для чезожЪ шы , повфса! мнф не сказы- 
взешь? Что она говорила? 
Жермонь. 
Чшо вы в18 господинЪ, и вольны 6Ъ иею 
дБлашь . Чо хошише:; что вы были: `добродв- 
шельны и милосшивы $ чшо --- она вс1% з1бу- 
дешЪ. кромб - == вэшихЪ жесшокосшей (КФ стд- 
ронб) ТэкЪ ди она сказала. не помню, 
Е. Графь. 
Поди --- Больше воево смотри чтобЪ 
оиз назад не возврашнлись. < Жермоно. отхо- 
вит ЯРСКолЬКо) ЖермонЪ ! 


Жер- 


Жермонё.. 
Что еще „ судырь ? 


Графё. 

Я шебБ позабыдЪ еще одно приказащь : 
ежели какЪ шы поведешь ее. можеш бышь 
увидишь,» чшо ОмбертЪ будешь за нею ВБ 
‚ слБдЪ ишши о. ине позабудь ошогнашь ево д0б- 
рымф манеромЪ. 


Жерлонё, 

О! что до этова надлежитЪ, судырь! площ» 
ными оплеушинами) за шЪмЪ дЬло не станет. 
будьше надежны, ЭтошЪ ОмбертЪ молодой. 
малой вишь судырь? 


Графё. 
И вБдомо молодой. ' 
Жермонё. 


Хорошо. судырь! я хошь не имфю чесши 
ево знать» а первова. кшо мнЪ поподещел на 
ветр5чу а ошбоярю по свойски 5 скажешЪ небось 
какЪ зовушЪ ево. (ОтходитЬ и опять воэвра» 
шается.) ЭтошЪ молодой ОмбретЪ экоголь. ка- 
‚ кой нибудь. я обЪ закладЪ бьюсь. пригожей 
дъшина и пъшухЪ вЪ своей дерезн®, Дайше мн 
ево ошиправишу, 


Графё. 


Сдълай же скорфе. 


$ Жер- 


И 


Жермонё. 


* | 
Я не думалЪ посю пору) чтобЪ у нее 
были любовники, а можеоЪ быть и ВласЪ на 
свою дэлю нашелЪ м%Фешечно вЪ ея серлцЪ у 
всегда полюбишея равной, ч5МЪ свой господинЪ, 


Графь. 
Поди скорЗи, 


=—-—. 


ЯВЛЕНТЕ 1\. 


Графь (одинЬ).. 


ТакЪ . онЪ укорялЪ меня справедливо; онЪ 
выговорилЪ мое осуждение 4 и я ШМЪ УударомЪ. 
которой убизаешЪ мое сердие о себя наказываю, 
`\ Женюсвь на Баронит6 ;* эшо. сдфлать надобно „ 
знашь еудъба макЪ опредфлида. Я буду Шер» 
пбиьз я ошова д’ С'ПоинЪ : союзЪ ртошЪ по край- 
ней мЪр5 мч приличенЪ, Жошя правда. что 
шрудно сь Баролшею уживашься . однано есшь- 
ли хочу. шо могу сдфлашь ей границы. (СЪ 
швердымЪ умомЬ можно бышь господиномь, 


\ 


}' ‚т ЯВЛЕНТЕ 1% 
Граф? . Баронша “Маркиза: 


Маркиза, 
И пакЪ сынокЪ шы женишьея на госпожв | 
Бзроншв ? | 
Графё. 
ТакЪ „ сударыня: 
МарЁизэа. 
И сево дня зввечеру онз будешь швоею же- 


ною . а моею нев сшкоо 7 


- .. Граф 
Ежели вамЪ рто бу детЪ угодно. 
Барднша. 
Я чаю вы на это согласишесь, 
Маркиза. 
Хорошо э Хорошо. я соглашаюсь о однако 
завтра же отсюда у5ду. 
| | Графё. 
Вы УЗаеще дао для чево ‚ сударыня ? 
Маркиза. 


улезу Нанину сЪ собою, Вы ве выго- 
няеше', а 'я ее замужЪ выдамЪ. и едблаю свадь- 
бу вЪ своемЪ замкё, ВыдамЪ ве за Судью пле- 


мянника Прокурорскова Ивана Рока-Суси ; это 
шомь о 


топЪ. котораго ошецЪ вБ Корбеяв имздЪ 
‚ очень см5шное дБло, Я ие оставлю эшу дфвку $ 


я её канЪ дочь свзю лБафешь буду. Побду вы- 
давать ее --- Прощайше. БогЪ сЪ вами. жи- 
више какЪ хошише, 
та Графг. 
Не гнЪвайшесь има насЪ. машушка! оставъше 
Нанину ишти вЪ мснастырь и не перемънай- 
ше шово. чшо мы СЪ нею опредфлиди, 


Маркиза, 
КакЪ! чтожЪ бы это шакое значило’? 
‚ Баронша. 
Бездфлица, 
Маркиза. 
Однако =-- 
Баронша. 
Ничево „ сударыня! 
Маркиза. 


Это ничево значишЪ много. Я угадала 5 
знаю „ очень знаю, что сдЪлзла по любви ка- 
кую нибудь дътскую глупость’. КакЪ же убз- 
жать сшЪ любви такой пригожей дЪвочи% я 
помню себя, захотящЪ искусищь, шакЪ поку- 
сишьсл. Молодое сердце очень мягко, вЪ ша- 
‘комЪ возрасшв дЪвки всегда немножко. верто= 
прашны. Ну, дз чтожЪ? вина’ не шакЪ ведика. 
Однако скажи мн не екрываючи все, что мое 


‚дишя сдЪладо? 


Графё, 


> 
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Графё. 
Я чшобЪ вамЪ сказалЪ? 
Маркиза. 
ИЗЪ глаэЪ швоихЪ видно 5 чшо внутренно 


ты имфешь иЪкоторой вкусЪ дая Нанины. и. 
шы можешь -=- 


ЯВЛЕНТЕ У. 


ГрафЪ , Маркиза, Баронша , Маринь 
(в сапогах5). 


Маринр. 
Все судьрь исправлено , все кончено. 
| Маркиза. 
Что ? т 
’ Баронщаь 
Что шакое ? 
Марин5. 


Я договорилея ©Ъ нашими купцами. и 
двло все исполнилЪ 5 завшра будеще имфть эс 
экипажЪ вЪ гошовносшиь 

Барони:а. 


Какой экипажЪ ? 


Марин. 
"ТакЪ , сухарыня ! все. что дя васЪ при» 
казалЪ ващЪ булуший супругЪ. цугЪ добрыхЪ 
лошадей ; особливо берхиномЪ будеше довольные 


ужЪ булеше благодэрить . сударыня! и подЪ 


“ 
МзртыновымЪ лакомЪ$ каменья . сударыня! сы- 
скзлЪ самыя лучция ; вы узидите нове шие 
'ф» прелестнаго вкусу --- О сударынл.! ни 


СЪ чемЪ сравнашь не льзя! 
Баронша (К Графу)ь 


Так шы ужЪ рто все приказалЪ ? 
Граф. 

Да --- Да для ково ? 
Маринё, 


Все будешь правезено завтра поушру вЪ 


АНИ а 
этой новой карещь. и кф вечеру будешЪ гошо- 


во длЯ вашой свадьбы, Хорошо шёмЪ вЪ Парижб. 
что сЪ деньгоми  шошчасЬ можно сыскашь все. 
что захочешь Возвразхаючись „ судырь! я ви- 


дЪлЪ опять Ношзргуса, которой совсёмЪ ГОПоВЪ „ 


и начадЬ при миф марать бумэту , чо до 


взшей свадьбы касаешся» 
Баронша. 
Свадьба наша очень долго м®шка лась, 
Маркиза (Е сторонв), 
Я6Ъ желала . чтобЪ она сорокЪ лёшЪ про» 
мЬшиадзсь. 


Ма- 
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Марин. | 
Еще, судырь! вЪ передней л нашолЪ просто- 
ва старика; онЪ вэдыхзетьЬ и плачешь . и ужЪ 
Давно дожидзешся о чтобЪ зридъшь васЪ` и гово 
ришв СЪ вами, 


Баронша, 


Какая ' скучная тварь! Вели ему назздЪ 
ини . онЪ не во время приходишь 


Маркиза. 


Для чево . сударыня ? НешЪ. сынЪ! люби 
бышь милосердымЪ., Всево порочнфе отчззыватщь 
бЪднымЪ людлямЪ, Я шебБ много еше вЪ иво 
емЪ реблчеств®  говаривала чшо надобно иЪ 
нимЪ бышь снизходитедьну „о выслушивать ихЪ 
<Ъ крошкимЪ и лэсковымЪ видомЪ. ‘Они вить 
таи1е же люди, какЪр имы, Не узнаешь „ ино- 
гда оскорбишь и честнова человькз . думаючи 
‚ обо вс%хЪ б5дныхЪ худо, Суровые люди веЪхЪ 
больше разкаявающея, и тордые #икогла не мо: 
гушЪ жить вЪ благополуч!и, (КФ Марину) Вве- 
ди сюда эшова сшарика. 


Марин. и # 


ТошчасЪ приведу, сударыня! .(.Уходитр.) 


‚ Графь. 
‚ Я виновап"Ъ передЪ вами; мн надлежит Ъ 


прежде в(ево старашаься о угождени замо. и 
\ я 


много шеперь я ни заняшЪ. 


ЯВЛЕНТЕ \1. 


ГрафЪ., Маркиза. Баронша, отставной сол- 
| дать стариЁЬ, 
_ Марфиза 8 стариКу). 
Подойди сюда 3 говори, не бойся, 
Стари&Ф, а 
АхЪ. милостивой государь! выслушайше 
меня великодушно. Я -- я пришолЪ. упаещь къ 
ногамЪ вашимЪ .) пришолЪ ошдашь вамЪ === 
ГрафЪ. 
Встань, мой другЪ! я че хочу, чтобЪ передо 
мною на кодфняхЪ говорили. и не - свойственЪ 


1 


‚КЪ шакой гордости; шШыжЪ. мн кажется „ 
‘имфешь звидЪ человфка почшеннов?, Не должно- 
стиль ищешь вЪ моемЪ дом? Что шы за че- 
Е 7: 7". 
‚ Маркиза, 
Не Сойся., говори см®л5е, мой другЪ ! 
СтариЕР. 
Я . ахЪ! ошецЪ НанининЪ. 


Граф?, 


#42 


Ты 
Ба- 


22% 


я охотно выслушаю эщова человёка , сколько. 


=, 
и 5 


мы ВТ = 


Баронша, 

Твол дочь великзя нлущовка, 

— Старий. 

АХЪ › милосшивой государь! этова Я боль» 
ше всево боласл; этошЪ ударЪ больше всево 
меня убиваетЪ 5 я тошчаеЪ мыслилЪ ) чшо та 
кая большая сумма не можешЪ принадлежащь 
ел состоянлю ; знадЪ шакже. чшо малые люди, 
живучи у великих господЪ . шеряющЪ скоро 
йобродуше и поршящея, 


Баронщаь 
Это правда. Однако онЪ обманываешь 5 
Намина не дочь ево $ она была сирошил. 


Старий, 


Что она была сирошкя 5 самая шо исшин“ 
На.) попюму чшо я ее вЬ. дьшешвВ еще осша-= 
вилЬ у бфдныхЪ сродниковЪ, Когда я пошерялЪ 
мое имбще и ея машь. бфдность меня прину- 
дила ишши вЪ службу ; вЪ шакомЪ нешщастли- 
воМЪ состолни я не хошфлЪ, чтобЪ она слы- 
ла солдашскою дочерью $ и запрешилЪ ей сказы- 
вать обЪ ошиБ своемЪ. ) 


` маркиза, 

Для чево запрешилЪ ? По моему мафёню 
надобно почимать добрыхЪ служивыхкЪ у они 
намЪ очень нужны, | 

Граф. \ 
Почему сшыдно бышь вЪ служб$ ? 
| |: м Сстя- 


СтариЕё. 


Ее ие сшолько почищающЪ ) сколько онз 
чесщна, 


Графё. 

Такое предразсуждене было всегда пороч- 
но. Я больше почишаю добродвщельнаго од” 
дата. кошорой. продивая кровь. служишЪ Госу 
дарю и общесшву . нежели высокоумныхЪ под“ 
децовЪ , которые спокойно утучняюшея кровио 
ощечества 


Маркиза. 


Ну. шакЪ шы ‘чаю былхЪ на многихЪ 
батал:яхЪ ? Разскажитшка мнЪ хорошеньно вс, 
что шы видёлЬ, я люблю слушашь о походахъЪ .„ 


СтариЕР, 


ВЪ горести . ошЪ кошорой я шеряю эсю 
мою памяшщь ) простише мнБ. что я не вЪ со’ 
сшоянк ничего пересказашь вамЪф. а позвольше 


донести вамЪ одно шолько., Чшо много разЪ 
обфщано мн было произвожден!е о однако 6езЪ 
покровишелей можно ли получить чины? Я 
былЪ хошя отличенЪ , однано всегда замфшеяЪ 
вЪ чнслБ СЪ другими. и вся мод форшуна 
быдла чесшная и усердная службз. 


Мар- 


МарЁиза. 
Да шы не. изЪ дворянЪ ли. другБ мой? 


/ 


Баронща, 


Фу какая мысль ! 


Старий (№5 Баронш®)ь 
НФщЪ, миловтивая говударыня ! шо прав 
йа „ что л не изЗЪ дворянЪ „ однако ошЪ чесш» 
ной фамили и достоинЪ Можешь быщь лучшей 
дочери: : 
Маркиза, 
Какой же шы лучше хочешь ? 


Графё. 


Дайше пожалуйше ему оао что 
онЪ хочешЪ. 


Маркиза. 
Лучше Нанины ? 
| Граф. 
А! сдвлай милосшь 5 говори» 
| ‚ Старий 


Я увБдомилоея . чшо здбеь моя дочь быдла 
воспишана „о была хорошо ‘одержана и любима : 


°вБ шакомЪ ивэстьв просдаваяя Бога. васЪ. ваши 


милосщи и отеческ:я попечен!я. пр/БжалЪ нароч- 


но ВЪ эту ближиюю деревню, жошя вЪ веди- 
Бз ком% 
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комЪ сумнфн!и . боясь ея мододосши. и не на- 
дЪлсь еще по пошерян!и всего найши имён!е „5 
кошорое однако миф возвращено (указявал ца 
Бароншу’). Теперь услышелЪ изЪ словЪ госпожи, 
которой ‘ие имфю асшья знашь. что я спра- 
ведливо боялся; ‘она исполнила п едчузешне мо- 
его сердца эщою вЪетью,’ Я вижу шеперь шо= 
‚чно. Что эши сто люидоровЪ и эти дорохя 
каменья ‘Шакое сокровище. которое не можно 
ирюобр5сшь’мн® дозволеннымЪ образом, дочь 
моя не можешь имфшь ихЪ безЬ преступдентя. 
Это одно подозрфве. меня ужасаешЪ ; я уме- 
решь могу омЪ стыда и горесши, АЯ пришелЬ 
кЪ вамЪ шошчасЬ возвратить ихЪ , они ваши у 
вы должны ихЪ взяшь  назадЪ. и ежели моя 
дочь виноваша. помилуйше накажишще Меня д 
са ев просшише, 


Маркиза, 

АхЪ . мой миленькой! шы меня вЪ жа- 
лосшь привелЪ. ( Цланетё.) 
Баронша, 


_ТакЪ - ша !\ что это сонЪ. или это кзкое 
нибудь плутоветво ? 


Графг. ` 


АХЪ ! что я сдЪлалЪ? 


] . жж 95 == 


Стари Ь (винимает Кошелейь 


| и Гамженья) 
Возьмите , милостивой. государь! это ваше, 


Графё. 

Мнз это взящь! они были подарены. Сна 
едБлала изЪ них добродфтельнЪйшее употре- 
блденте, ТакЪ они кЪ шебЪ были посланы ? Кшо 
ихЪ принесЪ р 
| ‘Старий 

ВзшЪ садовник? , которому Наннна отва- 
жидась ввБришьсяо 

° Трафь. 
КакЪ ! шебь шочно велбно ошдащь ихЪ ? 
Стари!Ъ. 
ТакЪ , ошЪ моей дочери, 
Граф?. 

о мучительное обрадовтне ! кан!я  двБ 
чрезвычай ности вЪ добродфшели! Имя швое? & 
внБ себф! 

МарКиэа. 

Ну. скажи какЪ зовущЪ шебл. аль это 

‚ какая шайна ? 


Старий, 
’ФихлипЪ ОмбертЪ, 


РВ, 5 Граф, 


! 
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_ Графё. 
о АхЪ о. мой ошецЪ! 
Баронща. 
Что онЪ говоритЪ ? 
Трафё. 

Мой умЪ шеперь просввтилел. Я учинилЪ 
злодЪйство 5 надобно его загладить, ЕжелибЪ 
зы знали, сколько я винозашЪ ! Я оскорбилЪ не- 
виннфишую добродфшель. (ПодходитЬ самь ЕЬ 
‘одному иэь лаКесв®) Слушай „ ступай --= 


Баронша о 
За чемЪ, и чшо’за скорость ? 


Граф. 


Скоряе скачи <Ъ каретою. 


Маркиза. 

Скоряе. ТакЪ, сударыня! вЪ минуту. ВамЪ 
было должно зэступашь ее. Когда сдфлана та. 
кэя несправедливость. шо не надобнд стыдиться“ 
‘приходя звЪ разкаян1е. ГосподинЪ мой сынокЪ. 
часто дфлаешЪ. своевольства „ копорыя можно 
почесть за. дурачества.  однакр внутшренно’ 
сердце у нево жалостаиво, ОнЪ по машери ро- 
‚дилел аобрымЪ } я дблаю изЪ нево. что хочу 5 
а шы невЪешушка не такова . лихонька иемно“ 
жно ; надобно быть милостивЪе, 


| Ба- 


| | Баронша, 
КакЪ. меня вс1 выводишЪ из шерпнья! 
ОнЪ угрюмЪ ., безпокоенЪ и задумчивЪ! Чшо за 
етранная перемна. ВЪ его. сердцб ? Посмошри э 
сударь ! что шы хочешь дфлашь? 
Маркиза. 
Да. послалЪ за Наниною о) за Наниною . 38 
моею Нанинушкою, жай 


Баронша» 

Ее можно наградить подарками, 
Маркиза, 

Подарки не ведика вешь, 
Бароншаь 

Однако я никогда не хочу ее видбтьу 


чшобЪ она пожаловала и кЪ замну не подЪфз-. 


жаля „ изводишель, слышать ? № 
» Графь ($ насиёщою), 
‚о Слышу влышу. 
Маркиза. 


Такова каменнова сердца не видываха! 


Барочща. 


Оправдайся ВЪ моихЪЬ подозрёниях. Ты 
медлишь .2 


ых Е 4 Графё 


физисослиать #9 Фззоточят: 9 
Графь (помолиавЪ немного). 
НешЪ ‚, я не медлю, 


Бароншл. 
Я ожйдаю ОПЬ шебя исполненгяу шы дол“ 
женЪ шо сдЪлашь для обоихЪ наст. 


Маркиза, 
Не ужЪ ли сынокЪ будешЪ столько же» 
отпокосердЪ ? 
Баронша. 
Какое же шы принимаешь намфрене ? 
Графё. 

УжЪ 1 предпринято, Вы внаеше мой 
иравЪ и ево искренность; надобно говоришь безЪ 
пришворетва : я было хошфлЪ на васЪ женишь- 
ея единственно для окончан!я убышочнок шяж- 
бы ) Шеперь я ве им безЪ шово онончеваю ; сЪ 
сего дня уступаю вамЪ весь искЪ безЪ малБИ- 
_шато сожалви:я. и СЪ шёыЬ.. чтобЪ ми 
зпер1дЪ не ‘битьчеломЪ; оставляю мое право и 
требован1е о которое произвело прошивЪ  взсь 
много оспоризан я. Плачу замЪ всБ убышки;у 
вс16 ваше. владёИте безспорно $ а по шомЪ по» 
‘винулевь бдагоразсужденио „ будемЪ по крайней 
мфр двое добрыхЪ свойственниковЪ. не могши 
соедтниться бракомЪ. ЗабудемЪ вс1\, чшобЪ ни- 
чо насЪ не разврашало, Когда не льзя другЪ 
друга намЪ любишь, то должноль ненавидьшь? 


— В4- 


5:0 ыы 
Баронша, 
Я этовя всегда ошЪ тебя ожидала» Иэмв- 
няЙ мн$ „ол презираю швою усшупку . и тебя у 
обманщинЪ $ я зижу. СЪ кфмЪ шы жишь хо- 
чешь. и вЪ какое презрбне вводишЪЪ  шебя 
снтрасть вол. Будь покоренЪ самой гнусной 
любви, я осшавляю шебя еЪ швоимЪ подлымЪ 


выборомь, 


ЯВЛЕНТЕ УП, 
Граф. Маркиза. Филип ОмбЕртвь 


Графг. 


НФшЪ . яме подлой выборЪ дфлаю} ибшЪь 
сударыня! я не безразсудною ослФиленЪ любо- 
во. и тфмЪ не упижусь, что изтражу до- 
бродфшехли  достойныя  кагражденгя, Что ВБ 
этомЪ старик назывютЪ. подлостью 5 Шо со- 
ставляеп?Ь ево достоинства. и вошЪ его благо» 
родство $ а мое сосшоишЪ вЪ помЪ $ чтобЪ сд$- 
дать ему достойное. воздаян1е. Дяя шЪхЪ. ко- 
торые сами себя дБлающЪ благсродными и ош- 
личающесл столь великими свойствами. надобно 
превзойши обыкнозениыя правила. и ихЪ приро- 
да сЪ шакими добродфшелями увеличишЪ ш®мЪ 
больше знашность моего дому. 


я $ Мар- 


приньие — () (9 отиииаь 


` Маркиза. 
Чшо шакое ? о какой знашносши ховоришь 
ты 2. 


ЯВЛЕНТЕ УПТ. 


Граф, Маркиза, Филип Омберть, Нанинаь 


Трафь (1$ хатори 
Ея пПриходЪ вас о шомЪ узБдомишЪ. 


Маркиза. 
Обойми меня. моя милая Нанинушка! Она 
одфтя. плохо . да и вЪ худомЪ платьф, КакЪ 
хороша ! ‘какое лицо  умнинькое ! 


"Нанина (66 житб 66 руки 1% 
отцу, поКлонясь пре- 
жде Маркиз5). 

АхЪ! природа первой дани ощЪ меня 
требуешЪ, Я вижу моево отца! 


‚филить Омбертф, 


Велик! Боже! о мол дочь! ахЪ ‚› мило- 
стивой государь! шерпя сорокЪф дшЪ ненаспия » 
чрезЪ васЪ ихЪ забываю, 


Графь, 


—» ОТ — 
Графё. _ 

Так. ля хочу . чшобЪ шы забылЪ ихЪ, 
`КакЪ же исправишь ‘несправедливо причиненную 
Досалу. которую столь `рБдк!а достоинсшва 
шерпъли вЪ моемЪ дом? ВЪ какомЪ платьБ 
возвртилась она на’Ъ видфшь ! Оно дурное . од- 
нако она ево украшаешЪ, НъшЪ , нфшЪ. ничево .. 
чему Ъ ‘анина собою чести не вдфлала. Нуз 
скажи мнф о. имфешь ли столько ко мнф ми- 
лосерд:я ‚ чтобфФ просшиш МН вс мои жесто- 
ности ? | 

Нанина, 


'Можнодв о томЪ меня спрашивать? АхЪ! 
я дивлюся. Что вы сумнЪвзетесь, прошаетЪ 
ли в2мЪ мое серлце. Я не думаю. чтобЪ вы 
могли быть когда нибудь виновашы . оказавЪ 
мн5 стодько благодьянй. 
Графв 
Ежели шы позабыля эшу досаду . едълай 
мн5 вЪ тшомЪ вфрнЪйшее докззательство я не 
хочу больше шебЪ приказывать. какЪ шолько 
одинЪ разЪ . а шы обфщрзй мнф исполнить мою 
ВОТ м. 


Филнтё Омбертб. 


Она должна эи е70 бхагодарность - = * = 


Нанина (1 отцу ). 


ОнЪ увфренЪ вЪ моей покорности. 


_ Ррафё. 


} 

Графё. 
Я осмфливаюсь на шо надбятвся. Я хочу 
штебБ сказашь „ чо ты ие всю свою. должносизь 


исподнила, Ты обнимала мою мащь, шы’ обни» 
мзла твоего опца о. а осталось щебф еше вЪ 
шоль пияшныя минушы . осшалдось - - - при 
ихЪ глазахЪ - - - обнять = = = швоего мужа. 


Нанина, _ 


Маркиза, — 
Что шы сынф . вЪ правду ли ты это го-. 
воришь ? 
Филип Омберт5. 
Моя дочь} 
Графр (ЕЁ матери). 
Позволишель мнф имфшь эшо астье ? 
| _МарЁиза, 
Сынок? ! родня щебя невБдомо кенЪ за- 
бранишЪ ! | 
Граф. 


Узидя ее. меня оправдает, 


Филип Онбертб. 


Какой чудной МромысяЪ! я не могу по” 
иль, для Чево столько снизходишь хотише, 


_ Графё. 


и: 


бажнсься 98 ава : 
Граф?. 
Мнь об®жано повиновашься *-» Я шакЪ 
хочу. 
Маркиза. _ , 
СынокЪ ! 
Графё. 
Послушайте, сударыня! это дфлаешЪ меня 
ыгасттаивымъ › корысшь дфлала шысячу свадебЪ, 
а умные люди женяеь ищушЪ женЪ благонравныхЪ 
и умныхЪ, Онз любезна., умна и имфешЪ веб 


даровая ИЪ благоиолучному союзу. для шово 


ях хочу по вкусу и по правосуд!ю сдБлашть тю. 
что ’друШе дБлаюшЪ по скупосши $ › наиосл$е 
докЪ я васЪ прошу кончишь ваше сопрошивден:е 
м соглдасишься. 

Нанина. 

НъшЪБ. не соглашайшесь, сударыня! сопро= 
тивляйшесь ево страсти --- и моей! Я выпра- 
шизаю шо у васЪ. шакЪ какЪ милость. Любовь 
сдЪпа $ должно осдфпляемыхЪ выводить изЪ за- 
блуждешя, АхЪ! о шавьше меня обожать мо- 
его . господина ъЪ уединени } раземотрише мое 
состояыте 5 разсмотрите, вто мой ошенЪ? мо- 
гуль я называшь васЪ матерью ? 

Маркиза. 

Коди такЪ, ты можешь. Я хочу, ты 
должна и этому ужЪ шакЪ быть, Посявдн! 
пувой поступокЪ побЪдилЪ менл 5 онЪ намЪ до- 


казадЪ, 


казаяЪ . еколько шы любви достойна. ОнЪ без» 
примфренЪ.  Здравешвуй. невфешка! дай руку мо= 


ему сыну. 
Нанина. \ 


Повинуюсь вашей водб; я хощл спорила 
против него. однако чувсшвую ) ЧшШо дюбовь 
сидьнфе прошивЪ меня споришьз 

} 


й Маркиза. 


_Пусть этошБ день будешЪ  достойнымЪ 
воздаянемЪ  добродфшели. - - = Однако, чшобЪ 
вс® нашей свадьбы примфромЪф сб не ста“ 
вилИь 


Ко нец 8. 


ЕЕ ЗОВИИЬЗНИНИНЕ ОЧЕН 


ОнЪ без» 
й руку мо= 


я спорила 
шо дюбовь 


стойнымЪ 
Ко. ЧШобЪ 
‚ не сшаы 
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